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Utylizacja opakowania trans-

portowego

Opakowanie chroni urz¹dzenie przed

uszkodzeniami podczas transportu.

Materia³y, z których wykonano opako-

wanie zosta³y specjalnie dobrane pod

k¹tem ochrony œrodowiska i techniki

utylizacji i dlatego nadaj¹ siê do po-

nownego wykorzystania.

Zwrot opakowañ do obiegu mate-

ria³owego pozwala na zaoszczêdzenie

surowców i zmniejsza nagromadzenie

odpadów.

Utylizacja starego urz¹dzenia

To urz¹dzenie, zgodnie z Dyrektyw¹

Europejsk¹ 2002/96/WE oraz polsk¹

Ustaw¹ o zu¿ytym sprzêcie elektrycz-

nym i elektronicznym, jest oznaczone

symbolem przekreœlonego kontenera

na odpady.

Takie oznakowanie informuje, ¿e sprzêt

ten, po okresie jego u¿ytkowania, nie

mo¿e byæ umieszczany ³¹cznie z innymi

odpadami pochodz¹cymi z gospodar-

stwa domowego.

U¿ytkownik jest zobowi¹zany do odda-

nia go prowadz¹cym zbieranie zu¿yte-

go sprzêtu elektrycznego i elektronicz-

nego. Prowadz¹cy zbieranie, w tym lo-

kalne punkty zbiórki, sklepy oraz gmin-

ne jednostki, tworz¹ odpowiedni system

umo¿liwiaj¹cy oddanie tego sprzêtu.

W³aœciwe postêpowanie ze zu¿ytym

sprzêtem elektrycznym i elektronicznym

przyczynia siê do unikniêcia konse-

kwencji szkodliwych dla zdrowia ludzi i

œrodowiska naturalnego, wynikaj¹cych

z obecnoœci sk³adników niebezpiecz-

nych oraz z niew³aœciwego sk³adowania

i przetwarzania takiego sprzêtu.

Proszê zatroszczyæ siê o to, aby stare

urz¹dzenie by³o zabezpieczone przed

dzieæmi do momentu odtransportowa-

nia.

Ochrona œrodowiska naturalnego
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Ta pralka automatyczna spe³nia wymagania obowi¹zuj¹cych

przepisów bezpieczeñstwa. Nieprawid³owa obs³uga mo¿e jednak

doprowadziæ do wyrz¹dzenia szkód osobowych i rzeczowych.

Przed pierwszym u¿yciem pralki proszê przeczytaæ instrukcjê

u¿ytkowania. Zawiera ona wa¿ne wskazówki dotycz¹ce bezpie-

czeñstwa, u¿ytkowania i konserwacji pralki. Dziêki temu mo¿na

unikn¹æ uszkodzeñ urz¹dzenia i ewentualnych zagro¿eñ.

Instrukcjê u¿ytkowania nale¿y zachowaæ do dalszego wykorzysta-

nia i przekazaæ j¹ ewentualnemu nastêpnemu u¿ytkownikowi.

U¿ytkowanie zgodne z przeznaczeniem

� Ta pralka automatyczna jest przeznaczona do stosowania w go-

spodarstwach domowych i w warunkach domowych.

� Pralka automatyczna nie jest przeznaczona do u¿ytkowania na

zewn¹trz pomieszczeñ.

� Stosowaæ pralkê wy³¹cznie w domowym zakresie i tylko do prania

takich tekstyliów, które s¹ oznaczone przez producenta na etykiecie

konserwacyjnej jako nadaj¹ce siê do prania.

Wszelkie inne zastosowania s¹ niedozwolone. Firma Miele nie odpo-

wiada za szkody wynik³e z u¿ytkowania niezgodnego z przeznacze-

niem lub spowodowane nieprawid³ow¹ obs³ug¹ urz¹dzenia.

� Osoby, które ze wzglêdu na upoœledzenie psychiczne, umys³owe

lub fizyczne czy te¿ brak doœwiadczenia lub niewiedzê nie s¹ w sta-

nie bezpiecznie obs³ugiwaæ urz¹dzenia, nie mog¹ z niego korzystaæ

bez nadzoru lub wskazañ osoby odpowiedzialnej.

Wskazówki bezpieczeñstwa i ostrze¿enia
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Dzieci w gospodarstwie domowym

� Dzieci powy¿ej 8 roku ¿ycia mog¹ dokonywaæ obs³ugi, czyszcze-

nia lub konserwacji pralki bez nadzoru tylko wtedy, gdy pralka zo-

sta³a im objaœniona w takim stopniu, ¿e s¹ w stanie bezpiecznie j¹

obs³ugiwaæ, czyœciæ lub konserwowaæ. Dzieci musz¹ byæ w stanie

rozpoznaæ i zrozumieæ mo¿liwe zagro¿enia wynikaj¹ce z nieprawi-

d³owej obs³ugi.

� Dzieci poni¿ej 8 roku ¿ycia nale¿y trzymaæ z daleka od urz¹dze-

nia, chyba ¿e s¹ pod sta³ym nadzorem.

� Dzieci nie mog¹ czyœciæ lub konserwowaæ pralki bez nadzoru.

� Proszê nadzorowaæ dzieci przebywaj¹ce w pobli¿u urz¹dzenia.

Nigdy nie pozwalaæ dzieciom na zabawy urz¹dzeniem.

Wskazówki bezpieczeñstwa i ostrze¿enia

7



Bezpieczeñstwo techniczne

� Przed ustawieniem pralki nale¿y j¹ sprawdziæ pod k¹tem widocz-

nych uszkodzeñ.

Uszkodzonej pralki nie nale¿y instalowaæ ani uruchamiaæ.

� Przed pod³¹czeniem pralki nale¿y koniecznie porównaæ dane

przy³¹czeniowe na tabliczce znamionowej (zabezpieczenie, napiê-

cie i czêstotliwoœæ pr¹du) z parametrami sieci elektrycznej. W razie

w¹tpliwoœci nale¿y zasiêgn¹æ porady wykwalifikowanego elektryka.

� Elektryczne bezpieczeñstwo urz¹dzenia jest zagwarantowane tyl-

ko wtedy, gdy pralka zosta³a pod³¹czona do przepisowo uziemionej

instalacji elektrycznej.

Ten rodzaj zabezpieczenia stanowi podstawê bezpiecznej pracy

pralki.

W razie w¹tpliwoœci zaleca siê przeprowadzenie kontroli instalacji

domowej przez specjalistê.

Producent nie odpowiada za szkody spowodowane przez brak lub

przerwanie przewodu ochronnego.

� Ze wzglêdów bezpieczeñstwa nie nale¿y stosowaæ przed³u¿aczy

(zagro¿enie po¿arowe przez przegrzanie).

� Uszkodzone podzespo³y mog¹ zostaæ wymienione wy³¹cznie na

oryginalne czêœci zamienne Miele. Tylko w przypadku takich czêœci

mo¿na zagwarantowaæ spe³nienie wymagañ bezpieczeñstwa w

pe³nym zakresie.

� Przestrzegaæ wskazówek zamieszczonych w rozdziale "Ustawia-

nie i pod³¹czanie" oraz w rozdziale "Dane techniczne".

� Nale¿y zawsze zagwarantowaæ dostêpnoœæ wtyczki, ¿eby istnia³a

mo¿liwoœæ od³¹czenia pralki od zasilania.

Wskazówki bezpieczeñstwa i ostrze¿enia
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� Niew³aœciwie przeprowadzone naprawy mog¹ siê staæ przyczyn¹

powa¿nych zagro¿eñ dla u¿ytkownika, za co producent nie ponosi

odpowiedzialnoœci. Naprawy mog¹ byæ przeprowadzane wy³¹cznie

przez specjalistów autoryzowanych przez firmê Miele.

� Uszkodzony przewód zasilaj¹cy musi zostaæ wymieniony przez

specjalistê autoryzowanego przez firmê Miele w celu unikniêcia za-

gro¿eñ dla u¿ytkownika.

� W przypadku wyst¹pienia awarii oraz w czasie czyszczenia i kon-

serwacji urz¹dzenie jest tylko wtedy od³¹czone od sieci, gdy:

– wtyczka jest wyjêta z gniazda,

– wy³¹czony zosta³ odpowiedni bezpiecznik domowej instalacji elek-

trycznej,

– odpowiedni bezpiecznik topikowy zosta³ ca³kowicie wykrêcony.

� Pralkê mo¿na pod³¹czaæ do wody zasilaj¹cej tylko z zastosowa-

niem zestawu nowych wê¿y. Nie wolno wykorzystywaæ starych wê¿y.

� Ta pralka automatyczna nie mo¿e byæ u¿ytkowana w miejscach

niestacjonarnych (np. na statkach).

� W urz¹dzeniach pior¹cych nie wolno dokonywaæ ¿adnych zmian,

które nie s¹ wyraŸnie dozwolone przez firmê Miele.

Wskazówki bezpieczeñstwa i ostrze¿enia
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Prawid³owe u¿ytkowanie

� Maksymalna wielkoœæ ³adunku wynosi 6,0 kg (suchego prania).

Czêœciowo mniejsze ³adunki w poszczególnych programach mo¿na

odnaleŸæ w rozdziale "Przegl¹d programów".

� Pralki nie nale¿y ustawiaæ w pomieszczeniach zagro¿onych mro-

zem. Zamarzniête wê¿e mog¹ ulec pêkniêciu lub rozerwaniu, nato-

miast sprawnoœæ czêœci elektronicznych mo¿e siê obni¿yæ w ujem-

nych temperaturach.

� Przed uruchomieniem nale¿y usun¹æ z tylnej œcianki urz¹dzenia

zabezpieczenie transportowe (patrz rozdzia³ "Ustawianie i pod³¹cza-

nie" punkt "Usuwanie zabezpieczenia transportowego"). Podczas wi-

rowania pozostawione zabezpieczenie mo¿e spowodowaæ uszko-

dzenie pralki i stoj¹cych obok urz¹dzeñ i mebli.

� W przypadku d³u¿szej nieobecnoœci (np. w czasie urlopu), nale¿y

zamykaæ zawór wody, szczególnie wtedy, gdy w pobli¿u brak jest w

pod³odze kratki œciekowej.

� Niebezpieczeñstwo zalania!

Przed zawieszeniem wê¿a spustowego w umywalce nale¿y upewniæ

siê, czy prêdkoœæ sp³ywania wody do kana³u jest wystarczaj¹ca.

W¹¿ spustowy nale¿y zabezpieczyæ przed zeœlizgniêciem. Si³a od-

rzutu wyp³ywaj¹cej wody mo¿e go wypchn¹æ z umywalki.

� Nale¿y zwróciæ uwagê, aby wraz z pranymi rzeczami do bêbna

nie dosta³y siê ¿adne twarde przedmioty (np. gwoŸdzie, ig³y, mone-

ty, spinacze biurowe). Mog¹ one uszkodziæ czêœci urz¹dzenia (np.

bêben, komorê bêbna), co z kolei mo¿e doprowadziæ do uszkodze-

nia pranej odzie¿y.

Wskazówki bezpieczeñstwa i ostrze¿enia
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� Przy prawid³owym dozowaniu œrodków pior¹cych odkamienianie

pralki nie jest konieczne. Jeœli jednak w urz¹dzeniu osadzi siê tak

du¿a iloœæ kamienia, ¿e konieczne bêdzie jego usuniêcie, nale¿y w

tym celu zastosowaæ specjalne œrodki odwapniaj¹ce z ochron¹ anty-

korozyjn¹. Takie œrodki mo¿na nabyæ w handlu specjalistycznym lub

w serwisie firmy Miele. Nale¿y œciœle przestrzegaæ instrukcji poda-

nych na opakowaniu.

� Tekstylia, które zosta³y poddane dzia³aniu œrodków czyszcz¹cych

zawieraj¹cych rozpuszczalniki, przed praniem musz¹ zostaæ dobrze

wyp³ukane w czystej wodzie.

� Nigdy nie stosowaæ w pralce œrodków czyszcz¹cych zawie-

raj¹cych rozpuszczalniki (np. benzynê). Podzespo³y urz¹dzenia

mog¹ ulec uszkodzeniu i mog¹ siê wytworzyæ truj¹ce opary. Za-

gro¿enie po¿arowe i wybuchowe!

� Nigdy nie stosowaæ obok pralki ani na pralce œrodków czysz-

cz¹cych zawieraj¹cych rozpuszczalniki (np. benzynê). Pod wp³y-

wem kontaktu powierzchnie z tworzyw sztucznych mog¹ zostaæ

uszkodzone.

� Œrodki farbuj¹ce musz¹ siê nadawaæ do zastosowania w pralkach

i mog¹ byæ stosowane wy³¹cznie w domowym zakresie. Proszê œciœ-

le przestrzegaæ wskazówek dotycz¹cych stosowania podanych

przez producenta.

� Zwi¹zki siarki zawarte w œrodkach odbarwiaj¹cych mog¹ dopro-

wadziæ do korozji urz¹dzenia. Œrodki odbarwiaj¹ce nie mog¹ byæ

stosowane w pralce.

� Jeœli œrodek pior¹cy dostanie siê do oczu, natychmiast obficie

przep³ukaæ je ciep³¹ wod¹. W razie przypadkowego po³kniêcia na-

tychmiast zasiêgn¹æ porady lekarskiej. Osoby z uszkodzeniami skó-

ry lub z wra¿liw¹ skór¹ powinny unikaæ kontaktu ze œrodkami

pior¹cymi.

Wskazówki bezpieczeñstwa i ostrze¿enia
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Wyposa¿enie

� Elementy wyposa¿enia mog¹ zostaæ dobudowane lub wbudowa-

ne tylko wtedy, gdy jest to wyraŸnie dopuszczone przez firmê Miele.

Jeœli obce wyposa¿enie zostanie dobudowane lub wbudowane,

przepadaj¹ roszczenia wynikaj¹ce z gwarancji, rêkojmi i/lub odpo-

wiedzialnoœci za produkt.

Firma Miele nie mo¿e zostaæ poci¹gniêta do odpowiedzialnoœci

za szkody, które zostan¹ spowodowane w wyniku nieprzestrzega-

nia wskazówek bezpieczeñstwa i ostrze¿eñ.

Wskazówki bezpieczeñstwa i ostrze¿enia
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Panel sterowania

�Przyciski funkcji dodatkowych

Programy pior¹ce mog¹ zostaæ uzu-

pe³nione o ró¿ne funkcje dodatkowe.

�Wyœwietlacz

Bli¿sze objaœnienia znajduj¹ siê na

nastêpnej stronie.

�Przycisk Temperatura

Do ustawiania ¿¹danej temperatury.

�Przycisk Iloœæ obrotów

Do ustawiania ¿¹danej iloœci obrotów

wirowania koñcowego lub funkcji

W wodzie lub funkcji bez� (bez wi-

rowania koñcowego).

�Z³¹cze optyczne PC

S³u¿y serwisowi jako punkt kontrolny i

dostêpowy (miêdzy innymi do aktu-

alizacji).

�Przycisk Start/Stop

Uruchamia wybrany program pior¹cy

i przerywa uruchomiony program.

�Programator

Do wybierania programów

pior¹cych. Zapala siê lampka kon-

trolna wybranego programu. Progra-

mator mo¿na obracaæ w prawo lub w

lewo.

	Przycisk �

Do w³¹czania i wy³¹czania pralki.

Ze wzglêdu na oszczêdzanie energii

pralka wy³¹cza siê automatycznie.

Nastêpuje to w ci¹gu 15 minut po za-

koñczeniu programu/ochrony przed

zagniataniem lub po w³¹czeniu, jeœli

pralka nie jest obs³ugiwana.


Przycisk Pokrywa

Otwiera pokrywê.

Obs³uga pralki automatycznej
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Poprzez wyœwietlacz mog¹ zostaæ wy-

brane nastêpuj¹ce funkcje:

– temperatura prania

– iloœæ obrotów wirowania

– funkcje programowane

– przerywanie programu

– blokada rodzicielska

Poza tym na wyœwietlaczu pokazywany

jest:

– czas trwania programu

– przebieg programu

Czas trwania programu

Po uruchomieniu programu pokazywa-

ny jest jego prawdopodobny czas trwa-

nia w godzinach i minutach.

W ci¹gu pierwszych 8 minut pralka

ustala nasi¹kliwoœæ prania oraz jego

iloœæ. Z tego powodu mo¿e jeszcze

dojœæ do przed³u¿enia lub skrócenia

prognozowanego czasu.

Funkcje programowane

Za pomoc¹ funkcji programowanych

mo¿na dopasowaæ pralkê do swoich in-

dywidualnych wymagañ. W trybie pro-

gramowania wybrane funkcje s¹ poka-

zywane na ekranie.

Obs³uga pralki automatycznej
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Przed pierwszym uruchomieniem

nale¿y prawid³owo ustawiæ i pod-

³¹czyæ urz¹dzenie. Proszê przestrze-

gaæ zaleceñ rozdzia³u "Ustawianie i

pod³¹czanie".

Prawid³owoœæ funkcjonowania tej

pralki zosta³a przetestowana w

pe³nym zakresie, dlatego w bêbnie

znajduje siê resztka wody.

Ze wzglêdów bezpieczeñstwa przed

pierwszym uruchomieniem nie jest mo¿-

liwe wirowanie. W celu aktywacji wiro-

wania nale¿y przeprowadziæ jakikolwiek

program pior¹cy bez prania i bez œrod-

ków pior¹cych.

W przypadku zastosowania œrodków

pior¹cych mo¿e dojœæ do nadmiernego

wytwarzania piany!

Jednoczeœnie zostanie uaktywniony za-

wór kulowy. Spustowy zawór kulowy

spowoduje w przysz³oœci pe³ne wyko-

rzystanie œrodków pior¹cych.

� Wcisn¹æ przycisk �.

Jeœli pralka zosta³a w³¹czona po raz

pierwszy, wyœwietla siê ekran powitalny.

Ekran powitalny nie wyœwietla siê wiê-

cej, gdy zostanie w ca³oœci przepro-

wadzony program trwaj¹cy d³u¿ej ni¿

1 godzinê.

Ustawianie jêzyka wyœwietlacza

Zostan¹ Pañstwo poproszeni o ustawie-

nie preferowanego jêzyka wyœwietla-

cza. Przestawienie jêzyka jest równie¿

mo¿liwe w ka¿dej chwili za pomoc¹

funkcji programowanych.

� deutsch

� Wybraæ preferowany jêzyk obracaj¹c

programator. Za pomoc¹ przycisku

Start/Stop potwierdziæ wybrany jêzyk.

Przypomnienie o zabezpieczeniu

transportowym

Zabezpieczenie transportowe musi

zostaæ usuniête przed pierwszym

uruchomieniem pralki, w przeciw-

nym razie mo¿e dojœæ do uszkodze-

nia urz¹dzenia.

� Potwierdziæ usuniêcie zabezpiecze-

nia transportowego przez naciœniêcie

przycisku Start/Stop.

Uruchamianie pierwszego programu

pior¹cego

Pralka jest teraz gotowa do przeprowa-

dzenia pierwszego programu pior¹ce-

go.

Œwieci siê lampka kontrolna programu

Bawe³na.

� Odkrêciæ kurek z wod¹.

� Nacisn¹æ przycisk Start/Stop.

� Po zakoñczeniu programu wy³¹czyæ

pralkê.

Pierwsze uruchomienie jest teraz za-

koñczone.

Pierwsze uruchomienie
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Zu¿ycie energii i wody

– Proszê wykorzystywaæ maksymaln¹

wielkoœæ ³adunku dla danego progra-

mu pior¹cego.

Zu¿ycie energii i wody jest wówczas

najmniejsze w stosunku do ca³kowitej

iloœci prania.

– Do mniejszych iloœci prania proszê

korzystaæ z programu Expres 20.

– Przy mniejszym ³adunku w programie

Bawe³na automatyka wagowa pralki

troszczy siê o redukcjê zu¿ycia

wody, czasu i energii. Z tego powo-

du podczas trwania programu mo¿e

dojœæ do korekty pokazywanego cza-

su pozosta³ego.

– Nowoczesne œrodki pior¹ce umo¿li-

wiaj¹ pranie w obni¿onej temperatu-

rze (np. 20°C). W celu oszczêdzania

energii stosowaæ odpowiednie usta-

wienie temperatury.

– W celu zachowania higieny w pralce

zaleca siê okazjonalne uruchomienie

cyklu pior¹cego z temperatur¹ przy-

najmniej 60°C. Pralka przypomina o

tym za pomoc¹ komunikatu Wskaz.

higien. na wyœwietlaczu.

Zu¿ycie œrodków pior¹cych

– Stosowaæ co najwy¿ej tyle œrodka

pior¹cego, ile jest podane na jego

opakowaniu.

– Przy dozowaniu nale¿y uwzglêdniæ

stopieñ zabrudzenia prania.

– Przy mniejszej wielkoœci ³adunku na-

le¿y zmniejszyæ iloœæ œrodka pior¹-

cego (ok.
1
/3 œrodka pior¹cego mniej

przy po³owie ³adunku)

Prawid³owy dobór funkcji dodatko-

wych (Program skrócony i Pranie

wstêpne)

W przypadku:

– lekko zabrudzonych tkanin bez wi-

docznych plam stosowaæ program

pior¹cy z funkcj¹ dodatkow¹ Pro-

gram skrócony;

– normalnie i bardzo zabrudzonych

tkanin z widocznymi plamami stoso-

waæ program pior¹cy bez funkcji do-

datkowych;

– tkanin z wiêksz¹ iloœci¹ zabrudzeñ

(jak np. kurz, piasek) wybraæ funkcjê

dodatkow¹ Pranie wstêpne.

Wskazówka przy nastêpuj¹cym po

praniu suszeniu maszynowym

W celu zaoszczêdzenia energii przy su-

szeniu nale¿y wybraæ mo¿liwie najwy¿-

sz¹ iloœæ obrotów wirowania programu

pior¹cego.

Pranie przyjazne dla œrodowiska
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Skrócona instrukcja

Kroki obs³ugi opisane cyframi (�, �,


, . . .) mo¿na wykorzystaæ jako skró-

con¹ instrukcjê obs³ugi.

�Przygotowaæ pranie

� Opró¿niæ kieszenie

�Obce cia³a (np. gwoŸdzie, mo-

nety, spinacze biurowe) mog¹

uszkodziæ prane tekstylia oraz pod-

zespo³y pralki.

Wstêpne usuwanie plam

� Przed praniem nale¿y usun¹æ z ubrañ

ew. plamy, w miarê mo¿liwoœci dopó-

ki jeszcze s¹ œwie¿e, za pomoc¹ nie-

farbuj¹cej œciereczki. Nie wcieraæ!

Niektóre plamy (krew, jaja, kawa, her-

bata itp.) daj¹ siê usuwaæ przy pomocy

domowych sposobów.

�W razie czyszczenia tkanin za

pomoc¹ œrodków zawieraj¹cych roz-

puszczalniki nale¿y uwa¿aæ, ¿eby

nie dosz³o do kontaktu rozpuszczal-

ników z elementami z tworzyw

sztucznych.

�W pralce nie nale¿y stosowaæ

¿adnych chemicznych œrodków do

usuwania plam (zawieraj¹cych roz-

puszczalniki)!

Sortowanie prania

� Ubrania w wiêkszoœci posiadaj¹ met-

ki informacyjne wszyte przy ko³nierzu

lub w bocznym szwie. Odzie¿ nale¿y

posortowaæ wed³ug podanych sym-

boli.

Tkaniny o ciemnych barwach przy

pierwszych praniach nieco farbuj¹. Aby

ochroniæ jasne tkaniny przed zafarbo-

waniem, nale¿y kilka razy upraæ je od-

dzielnie.

Wskazówki ogólne

– Firanki: usun¹æ kó³ka i taœmê obci¹-

¿aj¹c¹ lub w³o¿yæ do worka.

– W przypadku biustonoszy zaszyæ lub

usun¹æ poluzowane fiszbiny.

– Przed praniem zamkn¹æ zamki, za-

trzaski i haftki.

– Pozapinaæ poszwy i poszewki, aby

drobne przedmioty nie dosta³y siê do

œrodka.

Nie praæ tkanin oznaczonych symbo-

lem: nie praæ (�).

Prawid³owe pranie
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�Otworzyæ pokrywê zewnêtrzn¹ i

pokrywê wewnêtrzn¹

� Wcisn¹æ przycisk �.

� Nacisn¹æ przycisk Pokrywa i otwo-

rzyæ do oporu zewnêtrzn¹ pokrywê.

Wewnêtrzna pokrywa otwiera siê auto-

matycznie.


Otworzyæ bêben

�Ostro¿nie! Obie po³ówki pokrywy

otworu bêbna znajduj¹ siê pod naci-

skiem sprê¿ynowym.

� Przytrzymaæ lekko rêk¹ tyln¹ po³ówkê

pokrywy otworu.

� Nacisn¹æ na zabezpieczenie zamka

(czarna strza³ka) i równoczeœnie na-

cisn¹æ do œrodka (a¿ do odblokowa-

nia) przedni¹ po³ówkê pokrywy otwo-

ru (w kierunku strza³ki).

� Podpieraj¹c rêkami obie po³ówki po-

krywy otworu, rozsun¹æ je do góry.

�Za³adowaæ pranie

� Roz³o¿one pranie w³o¿yæ luŸno do

bêbna. Pranie o ró¿nej wielkoœci

wzmacnia skutecznoœæ procesu pra-

nia i rozk³ada siê lepiej przy wirowa-

niu.

Wielowarstwowe tkaniny o szczegól-

nie delikatnej, g³adkiej powierzchni

mog¹ siê wsun¹æ podczas prania i

wirowania przez boczn¹ szczelin¹

pokrywy uchylnej do p³aszcza bêb-

na. Dlatego takie tkaniny zawsze na-

le¿y praæ w worku do prania.

Nale¿y wykorzystywaæ maksymaln¹

wielkoœæ ³adunku dla danego programu

prania. Wtedy zu¿ycie energii i wody

jest najni¿sze w odniesieniu do ca³kowi-

tej iloœci prania.

Nale¿y jednak pamiêtaæ, ¿e przekrocze-

nie maksymalnej wielkoœci ³adunku pro-

wadzi do pogorszenia efektu prania, a

na tkaninach mog¹ siê utworzyæ za-

gniecenia.

Prawid³owe pranie
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�Zamkn¹æ bêben i wewnêtrzn¹ po-

krywê

� Najpierw nacisn¹æ przedni¹, a póŸ-

niej tyln¹ po³ówkê pokrywy otworu w

dó³, a¿ obydwa haki zamykaj¹ce zo-

stan¹ zatrzaœniête w widoczny spo-

sób.

�W przypadku nie zastosowania

siê do tego zalecenia nale¿y liczyæ

siê z uszkodzeniem pralki i pranej

bielizny.

� Regularnie czyœciæ kó³ko lewego

haka, tak aby zawsze lekko chodzi³o.

Przy zamykaniu po³ówek pokrywy

otworu nie przytrzasn¹æ tkanin.

� Zamkn¹æ wewnêtrzn¹ pokrywê lekko

naciskaj¹c na zamek, tak aby s³yszal-

nie zaskoczy³.

Je¿eli pokrywa wewnêtrzna nie zo-

stanie prawid³owo zamkniêta, nie

mo¿na uruchomiæ ¿adnego progra-

mu. Na wyœwietlaczu pojawia siê

wówczas komunikat: Zamkn¹æ po-

krywê wewnêtrzn¹.

Prawid³owe pranie
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�Dodaæ œrodki pior¹ce

Prawid³owe dozowanie jest wa¿ne, po-

niewa¿ . . .

. . . zbyt ma³a iloœæ œrodków pior¹cych

powoduje,

– ¿e pranie nie bêdzie czyste a z bie-

giem czasu stanie siê szare i twarde;

– ¿e na praniu tworz¹ siê t³uste osady;

– ¿e na grza³ce odk³adaj¹ siê osady

wapienne.

. . . zbyt du¿a iloœæ œrodków pior¹cych

powoduje,

– ¿e tworzy siê za du¿o piany i z tego

powodu pogarsza siê mechanika

prania i zostaje osi¹gniêty gorszy

efekt czyszczenia, p³ukania i wirowa-

nia;

– ¿e zwiêksza siê zu¿ycie wody ze

wzglêdu na automatyczne w³¹czanie

dodatkowego p³ukania;

– zwiêkszone obci¹¿enie œrodowiska

naturalnego.

� Wyci¹gn¹æ szufladê na œrodki

pior¹ce i nape³niæ komory œrodkami

pior¹cymi.

� = Œrodki pior¹ce do prania wstêp-

nego (jeœli wybrane,
1
/3 zaleca-

nej iloœci œrodków pior¹cych)

� = Œrodki pior¹ce do prania g³ów-

nego

� = Œrodki zmiêkczaj¹ce, usztyw-

niaj¹ce lub krochmal w p³ynie

Dalsze informacje dotycz¹ce œrodków

pior¹cych i ich dozowania znajduj¹ siê

w rozdziale "Œrodki pior¹ce".

� Wsun¹æ szufladê na œrodki pior¹ce.

�Zamkn¹æ zewnêtrzn¹ pokrywê

Prawid³owe pranie
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�Wybraæ program

� W celu wybrania ¿¹danego programu

obracaæ programator w prawo lub w

lewo. Program jest wybrany, gdy

œwieci siê lampka kontrolna obok na-

zwy programu.

�Wybraæ temperaturê/obroty

Istnieje mo¿liwoœæ zmiany ustawionej

wstêpnie temperatury i/lub iloœci obro-

tów.

1:55 60° 1200

� Naciskaj¹c przycisk Temperatura

mo¿na zmieniæ temperaturê a naci-

skaj¹c przycisk Iloœæ obrotów zmienia

siê iloœæ obrotów wirowania.

�Wybraæ funkcje dodatkowe

� Wybraæ ¿¹dan¹ funkcjê dodatkow¹

za pomoc¹ odpowiedniego przycis-

ku. Gdy funkcja zostanie wybrana,

zapala siê odpowiednia lampka kon-

trolna.

Nie wszystkie funkcje dodatkowe mog¹

zostaæ wybrane w ka¿dym programie

pior¹cym.

Jeœli nie mo¿na wybraæ funkcji, ozna-

cza to, ¿e nie jest ona dozwolona w

danym programie pior¹cym.

Prawid³owe pranie
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�Uruchomiæ program

� Nacisn¹æ migaj¹cy przycisk Start/

Stop.

Natychmiast po starcie na wyœwietlaczu

pojawia siê prawdopodobny czas trwa-

nia programu. W ci¹gu pierwszych 8

minut pralka ustala nasi¹kliwoœæ prania.

Z tego powodu mo¿e jeszcze dojœæ do

przed³u¿enia lub skrócenia czasu.

Dodatkowo przebieg programu jest po-

kazywany na wyœwietlaczu. Pralka infor-

muje o ka¿dym osi¹gniêtym etapie pro-

gramu.

�Zakoñczenie programu - wyj¹æ

pranie

Podczas ochrony przed zagniataniem

wskazania na wyœwietlaczu zmieniaj¹

siê pomiêdzy:

0:00 Bez zagnieceñ

i

0:00 Koniec

� Nacisn¹æ przycisk Pokrywa.

Pralka wy³¹cza siê automatycznie w

ci¹gu 15 minut po zakoñczeniu

ochrony przed zagniataniem. Pralka

musi zostaæ ponownie w³¹czona

przez naciœniêcie przycisku �.

Bêben obraca siê automatycznie w po-

zycjê w³aœciw¹ dla otwarcia pokrywy i

zostaje zablokowany (automatyczne

pozycjonowanie bêbna i blokada bêb-

na).

� Otworzyæ do oporu zewnêtrzn¹ po-

krywê.

Wewnêtrzna pokrywa otwiera siê auto-

matycznie.

� Otworzyæ bêben i wyj¹æ pranie.

Nie zapomnieæ w bêbnie ¿adnych

upranych rzeczy! Przy nastêpnym

praniu mog³yby siê zbiec lub zafar-

bowaæ na inny kolor.

�Wy³¹czyæ pralkê

� Zamkn¹æ bêben i wewnêtrzn¹ pokry-

wê.

W przeciwnym razie wystêpuje ryzyko

niezamierzonego dostania siê przed-

miotów do bêbna. Przez przeoczenie

mog³yby one zostaæ uprane a pranie

mog³oby zostaæ uszkodzone.

� Zamkn¹æ zewnêtrzn¹ pokrywê.

� Wy³¹czyæ pralkê przyciskiem �.

Prawid³owe pranie
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Program skrócony

Do tkanin lekko zabrudzonych bez wi-

docznych plam.

Czas prania ulega skróceniu.

Woda plus

Poziom wody przy praniu i przy p³uka-

niu zostaje podwy¿szony.

Istnieje mo¿liwoœæ zaprogramowania in-

nych opcji dla przycisku Woda plus,

zgodnie z opisem w rozdziale "Funkcje

programowane".

Pranie wstêpne

Do tkanin z du¿¹ iloœci¹ zabrudzeñ, jak

np. kurz, piasek.

Wyciszenie

Jeœli pranie ma zostaæ przeprowadzone

w godzinach ciszy, mo¿na zredukowaæ

poziom ha³asu wytwarzanego przez

pralkê.

W przypadku wybrania opcji Wycisze-

nie nie odbywa siê wirowanie i zostaje

uaktywniona funkcja W wodzie. Czas

trwania programu ulega przed³u¿eniu.

Nie rozlega siê sygna³ brzêczyka.

� Nacisn¹æ przycisk Wyciszenie.

Na wyœwietlaczu pojawia siê:

mb

Opcje Wyciszenie i W wodzie s¹ wybra-

ne.

Jeœli pranie ma zostaæ odwirowane na-

tychmiast po upraniu, nale¿y zdezakty-

wowaæ funkcjê W wodzie.

Dezaktywacja funkcji W wodzie

� Naciskaæ przycisk Iloœæ obrotów

dot¹d, a¿ na wyœwietlaczu pojawi siê

¿¹dana liczba obrotów wirowania.

Do wyboru s¹ nastêpuj¹ce funkcje

dodatkowe:

P
ro

g
ra

m
s
k
ró

c
o
n
y

W
o
d
a

p
lu

s
P
ra

n
ie

w
s
tê

p
n
e

W
y
c
is

z
e
n
ie

Bawe³na X X X X

Tkaniny delikatne X X X X

Syntetyki X - X X

We³na - - - X

Jedwab - X - X

Expres20 X
1)

X - X

Automatic plus - - - X

Koszule X X X X

Jeans X - X X

Outdoor X X X X

Tkaniny ciemne X - - X

Wirowanie - - - -

1)
funkcje dodatkowe ustawione wstêp-

nie przez program

Funkcje dodatkowe
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Iloœæ obrotów wirowania

koñcowego

Program obr/min

Bawe³na 1200

Tkaniny delikatne 1200

Syntetyki 600

We³na 1200

Jedwab 400

Expres 1200

Automatic 1200

Koszule 600

Jeans 900

Outdoor 800

Tkaniny ciemne 1200

Wirowanie 1200

Iloœæ obrotów wirowania koñcowego

mo¿na zredukowaæ. Wybór wy¿szej ilo-

œci obrotów wirowania koñcowego ni¿

wy¿ej wymienione nie jest mo¿liwy.

Wirowanie po p³ukaniach

Pranie jest odwirowywane po praniu

g³ównym i pomiêdzy p³ukaniami. Przy

redukcji iloœci obrotów wirowania koñ-

cowego redukowana jest równoczeœnie

w danym wypadku iloœæ obrotów wiro-

wania podczas p³ukania.

W programie Bawe³na przy iloœci obro-

tów mniejszej ni¿ 700 obr/min wprowa-

dzane jest dodatkowe p³ukanie.

Wy³¹czenie wirowania koñcowego

(W wodzie)

� Wybraæ ustawienie W wodzie. Tkani-

ny po ostatnim p³ukaniu pozostan¹ w

wodzie. Dziêki temu zmniejsza siê

tworzenie zagnieceñ, gdy tkaniny nie

zostan¹ wyjête z bêbna natychmiast

po zakoñczeniu programu.

– Uruchomienie wirowania koñcowego:

Pralka oferuje maksymaln¹ dopusz-

czaln¹ iloœæ obrotów. Mo¿ecie Pañ-

stwo wybraæ mniejsz¹ liczbê obro-

tów. Wirowanie koñcowe uruchamia

siê za pomoc¹ przycisku Start/Stop.

– Zakoñczenie programu:

Nacisn¹æ przycisk Pokrywa. Woda

zostaje odpompowana. Otwiera siê

pokrywa.

Wy³¹czanie wirowania po p³ukaniach

i wirowania koñcowego (bez�)

� Za pomoc¹ przycisku Iloœæ obrotów

wybraæ ustawienie bez�. Po ostat-

nim p³ukaniu woda zostanie odpom-

powana i w³¹czy siê ochrona przed

zagniataniem. Przy tym ustawieniu w

programach Bawe³na, Tkaniny deli-

katne, Expres i Automatic zostanie

wprowadzony dodatkowy cykl p³uka-

nia.

Wirowanie
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Bawe³na 90°C do zimna maksymalnie 6,0 kg

Artyku³y Koszulki bawe³niane, bielizna, bielizna sto³owa itp. tekstylia z

bawe³ny, lnu lub tkanin mieszanych.

Wskazówki Ustawienia 60°C/40°C odró¿niaj¹ siê od �/� przez:

– krótsze czasy trwania programu

– d³u¿sze czasy utrzymywania temperatury

– wy¿sze zu¿ycie energii

Przy szczególnych wymaganiach higienicznych nale¿y wybraæ

ustawienie temperatury 60°C lub wiêcej.

Bawe³na �/� maksymalnie 6,0 kg

Artyku³y Normalnie zabrudzone pranie bawe³niane

Wskazówki – Te ustawienia s¹ najwydajniejsze pod wzglêdem zu¿ycia energii i

wody do prania tkanin bawe³nianych.

– W przypadku � osi¹gniêta temperatura prania jest ni¿sza ni¿

60°C, wydajnoœæ prania odpowiada programowi Bawe³na 60°C.

Wskazówka dla instytutów testowych:

Program testowy wg EN 60456 i etykieta energetyczna zgodnie z Dyrektyw¹ Eu-

ropejsk¹ 1061/2010

Tkaniny delikatne 60°C do zimna maksymalnie 2,5 kg

Artyku³y W³ókna syntetyczne, tkaniny mieszane lub delikatnie wykoñczona

bawe³na.

Wskazówki W przypadku tekstyliów wra¿liwych na zagniatanie nale¿y zreduko-

waæ iloœæ obrotów wirowania koñcowego.

Syntetyki 60°C do zimna maksymalnie 1,5 kg

Artyku³y Wra¿liwe tekstylia z w³ókien syntetycznych, tkaniny mieszane lub

sztuczny jedwab.

Firanki zadeklarowane przez producenta jako przeznaczone do

prania maszynowego.

Wskazówki Drobny kurz obecny w firankach wymaga czêsto zastosowania pro-

gramu z praniem wstêpnym.

W przypadku firanek wra¿liwych na zagniatanie zredukowaæ lub

wy³¹czyæ wirowanie.

Przegl¹d programów
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We³na� 40°C do zimna maksymalnie 2,0 kg

Artyku³y Tekstylia z we³ny i mieszanek we³nianych.

Jedwab� 30°C do zimna maksymalnie 1,0 kg

Artyku³y Jedwab i wszystkie tekstylia do prania rêcznego, które nie zawieraj¹

we³ny.

Wskazówki Rajstopy i biustonosze praæ w worku do prania.

Expres 20 40°C do zimna maksymalnie 3,0 kg

Artyku³y Ma³e iloœci prania, które powinno zostaæ odœwie¿one. Rodzaj teksty-

liów odpowiada programowi Bawe³na.

Wskazówki W celu wyp³ukania pojedynczych tekstyliów nale¿y wybraæ ten pro-

gram z ustawienie temperatury zimna.

Automatic plus 40°C do zimna maksymalnie 3,0 kg

Artyku³y £adunek mieszany z tekstyliów przeznaczonych do prania w pro-

gramach Bawe³na i Tkaniny delikatne.

Wskazówki Dla ka¿dej iloœci prania osi¹ga siê zawsze najlepsze mo¿liwe efekty

pielêgnacji i czyszczenia dziêki automatycznemu dopasowaniu pa-

rametrów prania (jak np. poziom wody, rytm prania i profil wirowa-

nia).

Koszule 60°C do zimna maksymalnie 1,5 kg

Wskazówki W zale¿noœci od zabrudzenia zapraæ wczeœniej ko³nierzyki i mankie-

ty.

Do koszul i bluzek z jedwabiu stosowaæ program Jedwab.

Jeans 60°C do zimna maksymalnie 3,0 kg

Wskazówki Materia³y d¿insowe praæ wywrócone na lew¹ stronê.

Odzie¿ d¿insowa czêsto nieco farbuje przy pierwszym praniu. Dla-

tego jasne i ciemne rzeczy nale¿y praæ oddzielnie.

Przegl¹d programów
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Outdoor 40°C do zimna maksymalnie 2,0 kg

Artyku³y Kurtki i spodnie z mikrofazy jak Gore-Tex
(r)

, SYMPATEX
(r)

, WIND-

STOPPER
(r)

itd.

Wskazówki – Przy kurtkach pozapinaæ zamki b³yskawiczne.

– Nie stosowaæ p³ynów zmiêkczaj¹cych.

Tkaniny ciemne 40°C do zimna maksymalnie 3,0 kg

Artyku³y Czarne i ciemne pranie z bawe³ny lub tkanin mieszanych.

Wskazówki Praæ wywrócone na lew¹ stronê.

Wirowanie

Wskazówki – Tylko pompowanie: ustawiæ iloœæ obrotów na bez�.

– Proszê przestrzegaæ iloœci obrotów.

Przegl¹d programów
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Pranie g³ówne P³ukanie Wirowanie

Poziom

wody

Rytm

prania

Poziom

wody

Iloœæ

cykli

p³uka-

nia

Wirowa-

nie po

p³ukaniu

Wirowa-

nie koñ-

cowe

Bawe³na � � 	 2-4
1) � �

Tkaniny delikatne 	 � 
 2-3
2) � �

Syntetyki 
 � 
 3 – �

We³na 
 � 
 2 � �

Jedwab 
 � 
 2 – �

Expres � � � 2-3
2) � �

Automatic 	 ��� 
 2-3
2) � �

Koszule 
 � 
 2 – �

Jeans 	 � 
 3 – �

Outdoor 
 � 
 3 �3) �

Tkaniny ciemne 	 � � 3 � �

Wirowanie – – – – – �

� = niski poziom wody

	 = œredni poziom wody


 = wysoki poziom wody

�= Rytm intensywny

�= Rytm normalny

�= Rytm ³agodny

�= Rytm delikatny

�= Rytm ko³ysz¹cy

Szczegó³y dotycz¹ce przebiegu prania, patrz nastêpna strona.

Przebieg programu
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Pralka jest wyposa¿ona w pe³ni elektro-

niczne sterowanie z automatyk¹ wa-

gow¹. Pralka okreœla samodzielnie iloœæ

wody potrzebn¹ do prania i to w zale¿-

noœci od iloœci pranych tkanin i ich

w³aœciwoœci w zakresie stopnia nasi¹kli-

woœci. Z tego wzglêdu wystêpuj¹ ró¿ne

przebiegi programów i ró¿ne ich czasy.

Podane tutaj przebiegi programów od-

nosz¹ siê zawsze do programu podsta-

wowego z maksymaln¹ iloœci¹ ³adunku.

Mo¿liwe do wyboru ró¿ne funkcje do-

datkowe nie s¹ brane pod uwagê.

Wskazania na wyœwietlaczu Pañstwa

pralki informuj¹ na bie¿¹co o aktualnej

fazie programu.

Szczegó³y dotycz¹ce przebiegu pro-

gramu:

Bez zagnieceñ:

Bêben porusza siê jeszcze przez 30 mi-

nut po zakoñczeniu programu w celu

unikniêcia tworzenia zagnieceñ.

Wyj¹tek: w programie We³na ochrona

przed zagniataniem nie odbywa siê.

Pralka mo¿e zostaæ otwarta w ka¿dej

chwili.

1)
Przy wyborze temperatury od 95°C

do 60°C zostan¹ przeprowadzone

2 cykle p³ukania. Przy wyborze tem-

peratury ni¿szej ni¿ 60°C zostan¹

przeprowadzone 3 cykle p³ukania.

3-cie ew. 4-te p³ukanie odbywa siê w

przypadku:

– zbyt du¿ej iloœci piany w bêbnie,

– prêdkoœci odwirowania koñcowego

ni¿szej ni¿ 700 obr/min,

– wybrania opcji bez�.

2)
3-cie p³ukanie odbywa siê w przy-

padku:

wybrania opcji bez�

3)
w programie Outdoor tkaniny zo-

stan¹ odwirowane tylko po praniu

g³ównym.

Przebieg programu
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Pranie

Stopnie w wannie oznaczaj¹ maksy-

maln¹ temperaturê, z jak¹ mo¿na praæ

dany artyku³.

� normalne obci¹¿enie mecha-

niczne

� ³agodne obci¹¿enie mecha-

niczne


 szczególnie ³agodne obci¹¿e-

nie mechaniczne

� pranie rêczne

� nie praæ

Przyk³ady wyboru programu

Program Symbol konserwa-

cyjny

Bawe³na ������

Tkaniny deli-

katne

�����

Syntetyki �


We³na �

Jedwab �

Expres 20 ��

Automatic plus ����

Suszenie

Punkty oznaczaj¹ temperaturê

� normalna temperatura

� zredukowana temperatura

� nie suszyæ

Prasowanie & Maglowanie

Punkty oznaczaj¹ zakresy temperatu-

rowe

� ok. 200°C

� ok. 150°C

� ok. 110°C

� nie prasowaæ/nie maglowaæ

Czyszczenie profesjonalne

� Czyszczenie za pomoc¹ roz-

puszczalników chemicznych.

Litery oznaczaj¹ rodzaj œrod-

ka czyszcz¹cego.

�

	 Czyszczenie na mokro

� nie czyœciæ chemicznie

Wybielanie

 dozwolone wszystkie wybiela-

cze oksydacyjne

! dozwolone tylko wybielacze

tlenowe

" nie wybielaæ

Symbole konserwacyjne
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Przerywanie programu

Program pior¹cy mo¿na przerwaæ w ka-

¿dej chwili po uruchomieniu.

� Nacisn¹æ przycisk Start/Stop.

Program przerwany

� Nacisn¹æ ponownie migaj¹cy przy-

cisk Start/Stop.

Pralka odpompowuje wodê z bêbna,

program zostaje przerwany i otwiera siê

zewnêtrzna pokrywa.

Aby wyj¹æ pranie:

� Otworzyæ do oporu zewnêtrzn¹ po-

krywê, pokrywa wewnêtrzna otwiera

siê automatycznie.

� Otworzyæ bêben.

Aby wybraæ inny program:

� Proszê sprawdziæ, czy w zasobniku

znajduj¹ siê jeszcze œrodki pior¹ce.

Jeœli nie, nale¿y uzupe³niæ œrodki

pior¹ce.

� Zamkn¹æ prawid³owo wewnêtrzn¹ po-

krywê.

� Zamkn¹æ zewnêtrzn¹ pokrywê i wy-

braæ nowy program.

Wstrzymywanie programu

� Wy³¹czyæ pralkê za pomoc¹ przycis-

ku �.

Aby kontynuowaæ:

� W³¹czyæ pralkê za pomoc¹ przycisku

�.

Zmiana programu

Zmiana uruchomionego programu nie

jest ju¿ wiêcej mo¿liwa.

Zmiana temperatury

Zmiana temperatury jest mo¿liwa w

ci¹gu pierwszych piêciu minut.

� Nacisn¹æ przycisk Temperatura.

Zmiana iloœci obrotów wirowania

Zmiana iloœci obrotów jest mo¿liwa do

momentu rozpoczêcia wirowania koñ-

cowego.

� Nacisn¹æ przycisk Iloœæ obrotów.

Zmiana funkcji dodatkowych

W ci¹gu piêciu minut po uruchomieniu

programu jest jeszcze mo¿liwy wybór

lub odwo³anie funkcji dodatkowych Pro-

gram skrócony, Woda plus i Wycisze-

nie.

Uaktywniona blokada rodzicielska

uniemo¿liwia przerwanie programu

lub dokonanie w nim zmian.

Zmiana przebiegu programu
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Dok³adanie/wyjmowanie prania

We wszystkich programach mo¿na

do³o¿yæ lub wyj¹æ pranie po uruchomie-

niu programu.

� Nacisn¹æ przycisk Pokrywa.

Bêben obraca siê w pozycjê w³aœciw¹

do otwarcia i zostaje w niej zablokowa-

ny (automatyczne pozycjonowanie i

blokowanie bêbna). Otwiera siê zew-

nêtrzna pokrywa.

� Otworzyæ zewnêtrzn¹ pokrywê do

oporu, wewnêtrzna pokrywa otwiera

siê automatycznie.

� Otworzyæ bêben.

� Do³o¿yæ lub wyj¹æ pranie.

� Zamkn¹æ bêben.

� Zamkn¹æ prawid³owo wewnêtrzn¹ po-

krywê.

� Zamkn¹æ zewnêtrzn¹ pokrywê.

Program jest kontynuowany automa-

tycznie.

Proszê pamiêtaæ:

Po rozpoczêciu programu pralka nie

jest w stanie stwierdziæ zmian w iloœci

prania.

Dlatego po do³o¿eniu lub wyjêciu pra-

nia pralka zachowuje siê zawsze jak

przy pe³nym ³adunku.

Podany czas trwania programu mo¿e

ulec przed³u¿eniu.

Pokrywy nie mo¿na otworzyæ, gdy:

– temperatura k¹pieli pior¹cej przekra-

cza 55°C;

– zosta³ osi¹gniêty etap programowy

Wirowanie;

– w³¹czona jest blokada rodzicielska.

Zmiana przebiegu programu
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Blokada rodzicielska

Blokada rodzicielska zapobiega

otwieraniu pralki podczas trwania

programu oraz przerywaniu progra-

mu.

W³¹czanie blokady rodzicielskiej

� Po uruchomieniu programu naciskaæ

d³ugo przycisk Start/Stop.

Stop lub za 3 sek. �

� Przycisk Start/Stop trzymaæ naciœniê-

ty tak d³ugo, a¿ up³ynie czas a na wy-

œwietlaczu pojawi siê komunikat:

Obs³uga zabroniona �

Blokada rodzicielska jest teraz aktywna

a po zakoñczeniu programu zostanie

automatycznie uchylona.

Wy³¹czanie blokady rodzicielskiej

� Po uruchomieniu programu naciskaæ

d³ugo przycisk Start/Stop.

Odblok. za 3 sek. �

� Przycisk Start/Stop trzymaæ naciœniê-

ty tak d³ugo, a¿ up³ynie czas a na wy-

œwietlaczu pojawi siê komunikat:

Obs³uga dozwol. �

Zmiana przebiegu programu
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Prawid³owy dobór œrodków pior¹cych

Mo¿na stosowaæ wszystkie nowoczesne œrodki pior¹ce przeznaczone do pralek

automatycznych. Wskazówki dotycz¹ce zastosowañ i dozowania s¹ umieszczone

na opakowaniu œrodków pior¹cych.

Uniwersal-

ne

Do kolo-

rów

Delikatne Specjalne P³yn

zmiêk-

czaj¹cy
œrodki pior¹ce

Bawe³na X X - - X

Tkaniny delikatne X X - - X

Syntetyki X X X - X

We³na� - - - X X

Jedwab� - - - X X

Expres 20
1)

X X - - X

Automatic plus X X - - X

Koszule X X - - X

Jeans
1)

X X X - X

Outdoor - - X X -

Tkaniny ciemne
1)

X X X - X

1)
Stosowaæ œrodki pior¹ce w p³ynie.

W przypadku wybrania prania wstêpnego zaleca siê w³o¿enie do komory�

pojemnika na œrodek pior¹cy w p³ynie. Pojemnik mo¿na nabyæ w sklepach

specjalistycznych lub w serwisie firmy Miele.

Specjalne œrodki pior¹ce:

Œrodki pior¹ce, które zosta³y opracowane specjalnie dla tego programu

pior¹cego lub artyku³u (np. Miele CareCollection, rozdzia³ "Wyposa¿enie do-

datkowe")

Œrodki pior¹ce
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Dozowanie zale¿y od:

– stopnia zabrudzenia prania

lekko zabrudzone

Brak widocznych zabrudzeñ i plam.

Odzie¿ przejê³a np. zapach cia³a.

normalnie zabrudzone

Widoczne zabrudzenia i/lub niewiele

niewyraŸnych plam.

mocno zabrudzone

WyraŸnie widoczne zabrudzenia i/lub

plamy.

– twardoœci wody

Jeœli nie znaj¹ Pañstwo twardoœci

wody, proszê zasiêgn¹æ informacji w

lokalnym przedsiêbiorstwie wodo-

ci¹gowym.

– iloœci prania.

Twardoœæ wody

Zakres

twardoœci

Twardoœæ

ogólna w

mmol/l

Twardoœæ

wody w stop-

niach niemiec-

kich

miêkka (I) 0 - 1,5 0 - 8,4

œrednia (II) 1,5 - 2,5 8,4 - 14

twarda lub bar-

dzo twarda (III)

ponad 2,5 ponad 14

Odwapniacz

W zakresach twardoœci II i III mo¿na do-

daæ odwapniacza, co pomo¿e zaosz-

czêdziæ œrodki pior¹ce. Prawid³owe do-

zowanie jest umieszczone na opakowa-

niu. Najpierw nale¿y uzupe³niæ œrodek

pior¹cy a nastêpnie odwapniacz.

Œrodki pior¹ce mo¿na wówczas dozo-

waæ jak przy zakresie twardoœci I.

Komponenty pior¹ce

Jeœli u¿ywaj¹ Pañstwo ró¿nych kompo-

nentów pior¹cych nale¿y dozowaæ je do

komory� zawsze w tej samej kolejno-

œci:

1. Œrodek pior¹cy

2. Odwapniacz

3. Odplamiacz

Dziêki temu œrodki bêd¹ lepiej sp³uki-

wane.

Œrodki pior¹ce
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Krochmalenie/P³ukanie

zmiêkczaj¹ce

Krochmal

nadaje tkaninom sztywnoœci i wype³nie-

nia.

Œrodki usztywniaj¹ce

s¹ syntetycznymi œrodkami kroch-

mal¹cymi i nadaj¹ tkaninom g³adkoœci.

Œrodki zmiêkczaj¹ce

nadaj¹ tkaninom miêkkoœci i zmniej-

szaj¹ sk³onnoœæ do ³adowania elektro-

statycznego przy suszeniu maszyno-

wym.

Automatyczne p³ukanie zmiêkcza-

j¹ce, usztywniaj¹ce lub krochmalenie

� Wlaæ do komory # p³yn do p³ukania,

p³yn usztywniaj¹cy lub krochmal w

p³ynie. Nie przekraczaæ maksymal-

nego poziomu nape³nienia.

Przy ostatnim p³ukaniu œrodek zostanie

sp³ukany. Po zakoñczeniu programu

pior¹cego niewielka iloœæ wody pozo-

stanie w komorze #.

Po wielokrotnym automatycznym

krochmaleniu, nale¿y oczyœciæ ko-

morê na œrodek zmiêkczaj¹cy, a

szczególnie zasysacz.

Odbarwianie/Farbowanie

� W pralkach automatycznych nie nale-

¿y stosowaæ ¿adnych œrodków odbar-

wiaj¹cych.

� Farbowanie w pralce automatycznej

jest dozwolone wy³¹cznie w zakresie

gospodarstwa domowego. Sól u¿y-

wana przy farbowaniu mo¿e w wyniku

d³ugotrwa³ego u¿ytkowania zniszczyæ

stal szlachetn¹. Nale¿y siê œciœle sto-

sowaæ do zaleceñ producenta œrodka

farbuj¹cego.

Œrodki pior¹ce
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Czyszczenie bêbna (Wskaz.

higien.)

Przy praniu w niskich temperaturach

i/lub zastosowaniu p³ynnych œrodków

pior¹cych zachodzi ryzyko wytworzenia

w pralce osadów bakteryjnych i nie-

przyjemnego zapachu. W celu wy-

czyszczenia bêbna i unikniêcia powsta-

wania zapachów, nale¿y raz w miesi¹cu

lub gdy na wyœwietlaczu pojawi siê ko-

munikat Wskaz. higien., przeprowadziæ

program Bawe³na 75°C z dodatkiem

uniwersalnego proszku do prania.

Czyszczenie obudowy i panelu

sterowania

�Przed czyszczeniem i konserwa-

cj¹ wyj¹æ wtyczkê z gniazdka.

�W ¿adnym przypadku nie spry-

skiwaæ pralki wod¹ z wê¿a.

� Wyczyœciæ obudowê i panel ³agod-

nym œrodkiem myj¹cym lub roztwo-

rem myd³a i wytrzeæ do sucha miêkk¹

œciereczk¹.

� Bêben nale¿y czyœciæ œrodkiem prze-

znaczonym do stali szlachetnej.

�Nie stosowaæ œrodków do czysz-

czenia zawieraj¹cych rozpuszczalni-

ki, œrodków do szorowania, mycia

szk³a lub œrodków uniwersalnych!

Mog¹ one uszkodziæ powierzchnie z

tworzyw sztucznych i inne elementy.

Czyszczenie szuflady na œrodki

pior¹ce

Usuwaæ regularnie ewentualne pozo-

sta³oœci œrodków pior¹cych.

� Wyci¹gn¹æ szufladê na œrodki

pior¹ce.

Czyszczenie i konserwacja
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� Wyci¹gn¹æ wk³ad na p³yn do p³ukania

i zasysacz (strza³ki).

� Umyæ szufladê na œrodki pior¹ce,

wk³ad na p³yn do p³ukania i zasysacz

ciep³¹ wod¹.

� Wyczyœciæ równie¿ rurkê, na któr¹

wsuniêty jest zasysacz.

Po wielokrotnym zastosowaniu

krochmalu w p³ynie zasysacz nale¿y

wyczyœciæ szczególnie dok³adnie.

Krochmal w p³ynie mo¿e doprowa-

dziæ do zaklejenia.

Czyszczenie wnêki szuflady na œrod-

ki pior¹ce

� Za pomoc¹ szczotki do butelek

usun¹æ resztki œrodków pior¹cych i

osady wapnia z dysz sp³ukuj¹cych

szuflady na œrodki pior¹ce.

Czyszczenie i konserwacja
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Czyszczenie sitka w dop³ywie

wody

W celu ochrony zaworu w dop³ywie

wody pralka wyposa¿ona jest w sitko.

Sitko w wê¿u doprowadzaj¹cym na koñ-

cu wê¿a powinno byæ sprawdzane co 6

miesiêcy. W przypadku czêstych

przerw w sieci wodnej okres ten mo¿e

byæ krótszy.

� Zakrêciæ zawór.

� Odkrêciæ w¹¿ od zaworu.

� Wyj¹æ uszczelkê gumow¹ 1.

� Chwyciæ podstawê sitka 2 kombiner-

kami albo szczypcami i wyci¹gn¹æ.

� Oczyœciæ sitko.

� Ponowny monta¿ wykonywany jest w

odwrotnej kolejnoœci.

Przykrêciæ w¹¿ do zaworu i otworzyæ

dop³yw wody. Je¿eli woda cieknie, na-

le¿y dokrêciæ nakrêtkê.

Po oczyszczeniu sitko musi byæ za-

montowane z powrotem.

Czyszczenie i konserwacja
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Co robiæ, gdy . . .

Wiêkszoœæ usterek i b³êdów, do których dochodzi podczas codziennego u¿ytku

mo¿na usun¹æ samodzielnie. W wielu wypadkach pozwoli to zaoszczêdziæ czas i

koszty, poniewa¿ nie zachodzi wówczas koniecznoœæ interwencji serwisowej.

Poni¿sza tabela pomo¿e ustaliæ przyczyny ewentualnych usterek i b³êdów oraz

wska¿e sposoby ich usuwania. Nale¿y jednak¿e pamiêtaæ, ¿e:

�Napraw urz¹dzeñ elektrycznych mog¹ byæ przeprowadzane wy³¹cznie

przez autoryzowanych fachowców. Niew³aœciwie przeprowadzone naprawy

mog¹ byæ przyczyn¹ powa¿nych zagro¿eñ dla u¿ytkownika.

Nie mo¿na uruchomiæ ¿adnego programu

Problem Przyczyna Postêpowanie

Po w³¹czeniu wyœwie-

tlacz pozostaje ciemny

i nie œwieci siê ¿adna

lampka kontrolna.

Pralka nie ma zasilania. Proszê sprawdziæ, czy

– wtyczka jest w³o¿ona do

gniazdka;

– odpowiedni bezpiecznik

jest w porz¹dku.

Na wyœwietlaczu poja-

wi³o siê ¿¹danie kodu

PIN.

Kod PIN jest aktywny. Wprowadziæ kod PIN i go po-

twierdziæ. Dezaktywowaæ kod

PIN, jeœli ¿¹danie nie powinno

byæ wyœwietlane przy nastêp-

nym uruchomieniu pralki.

Po wybraniu progra-

mu Wirowanie pro-

gram nie zostaje uru-

chomiony.

Nie zosta³o przeprowa-

dzone pierwsze uru-

chomienie.

Proszê przeprowadziæ pierw-

sze uruchomienie zgodnie z

opisem w rozdziale o tej sa-

mej nazwie.

Wyœwietlacz jest ciem-

ny.

Wyœwietlacz wy³¹cza siê

automatycznie w celu

oszczêdzania energii

(funkcja czuwania).

Nacisn¹æ dowolny przycisk.

Czuwanie zostaje zakoñczo-

ne.
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Komunikat b³êdu na wyœwietlaczu

Problem Przyczyna Postêpowanie �

� B³¹d

Odp³yw wody

– Odp³yw wody jest

zablokowany lub

utrudniony.

– Wylot wê¿a

odp³ywowego znaj-

duje siê zbyt wyso-

ko.

– Wyczyœciæ filtr odp³ywowy i

pompê spustow¹ zgodnie z

opisem w rozdziale "Usterki",

punkt "Otwieranie pokrywy

przy zatkanym odp³ywie i/lub

braku pr¹du".

– Maksymalna wysokoœæ od-

pompowywania wynosi 1 m.

� B³¹d

Dop³yw wody

– Dop³yw wody jest

zablokowany lub

utrudniony.

Proszê sprawdziæ, czy

– zawór wodny jest wystarcza-

j¹co otwarty;

– w¹¿ dop³ywowy nie jest

za³amany;

– ciœnienie wody nie jest za ni-

skie.

� B³¹d

Waterproof

Zareagowa³ system

ochrony wodnej.

– Zakrêciæ kurek z wod¹.

– Wezwaæ serwis.

� Usterka

techniczna

Dosz³o do uszkodze-

nia.

Uruchomiæ ponownie program.

Jeœli komunikat b³êdu pojawi siê

ponownie, wezwaæ serwis.

�W celu wy³¹czenia komunikatu b³êdu: wy³¹czyæ pralkê przyciskiem �.

Usterki
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Na wyœwietlaczu pojawia siê nastêpuj¹cy komunikat

Komunikat b³êdu Przyczyna Postêpowanie

Spr. dozowanie Przy praniu utworzy³o siê

zbyt wiele piany.

Przy nastêpnym praniu zmniej-

szyæ dozowanie œrodków

pior¹cych i przestrzegaæ wska-

zówek dotycz¹cych dozowania

zamieszczonych na opakowa-

niu œrodków pior¹cych.

Wskaz. higien. Przez d³u¿szy czas nie

zosta³ uruchomiony pro-

gram pior¹cy o tempera-

turze przekraczaj¹cej

60°C.

W celu unikniêcia wytwarzania

w pralce osadów bakteryjnych i

zapachów, nale¿y uruchomiæ

program Bawe³na 75°C z uni-

wersalnym proszkiem do pra-

nia.

Komunikaty s¹ wyœwietlane na zakoñczenie programu i przy w³¹czaniu pralki.

Usterki
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Ogólne problemy z pralk¹

Problem Mo¿liwe przyczyny Postêpowanie

Pralka nie stoi spokoj-

nie podczas wirowania.

Pralka nie jest wy-

równana.

Wyrównaæ pralkê przez obra-

canie wykrêcanych nó¿ek.

Wystêpowanie osobli-

wych odg³osów pompo-

wania.

To nie jest usterka! Odg³osy siorbania na pocz¹tku i

na koñcu pompowania s¹ normalne.

W szufladzie na œrodki

pior¹ce pozostaj¹ wiêk-

sze pozosta³oœci œrod-

ków pior¹cych.

Ciœnienie wody jest

niewystarczaj¹ce.

– Wyczyœciæ sitko w dop³ywie

wody.

– Nacisn¹æ ew. przycisk

Woda plus.

Proszek do prania w

po³¹czeniu ze œrod-

kami zmiêkczaj¹cymi

wodê ma tendencjê

do sklejania siê.

W przysz³oœci proszê najpierw

nape³niaæ szufladê œrodkiem

pior¹cym a dopiero póŸniej

œrodkiem zmiêkczaj¹cym

wodê.

Z przodu pralki wydo-

staje siê piana.

Przy praniu utwo-

rzy³o siê zbyt wiele

piany.

Przy nastêpnym praniu zmniej-

szyæ dozowanie œrodków

pior¹cych. Proszê przestrze-

gaæ wskazówek dotycz¹cych

dozowania na opakowaniu

œrodka pior¹cego.

P³yn zmiêkczaj¹cy nie

jest ca³kowicie sp³uki-

wany lub w komorze #

zostaje zbyt du¿o wody.

Zasysacz nie jest

w³aœciwie za³o¿ony

lub jest zatkany.

Wyczyœciæ zasysacz, patrz

rozdzia³ "Czyszczenie i kon-

serwacja", punkt "Czyszczenie

szuflady na œrodki pior¹ce".

Na wyœwietlaczu jest

obcy jêzyk.

Funkcja programo-

wana "Jêzyk �" zo-

sta³a zmieniona.

Ustawiæ preferowany jêzyk.

Symbol flagi "�" s³u¿y jako

wskazówka.

Usterki
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Problem Mo¿liwe przyczyny Postêpowanie

Otwór bêbna nie

znajduje siê w gór-

nej pozycji.

Du¿e niewywa¿enie

uniemo¿liwi³o przepro-

wadzenie automatycz-

nego pozycjonowania

bêbna.

Obróciæ bêben rêcznie we

w³aœciw¹ pozycjê (a¿ zatrza-

œnie siê blokada bêbna).

W przysz³oœci zawsze wk³adaæ

do bêbna razem wiêksze i

mniejsze sztuki prania. Sztuki

prania o ró¿nej wielkoœci po-

prawiaj¹ skutecznoœæ prania i

lepiej siê rozk³adaj¹ w bêbnie

podczas wirowania.

Nie mo¿na otworzyæ

zewnêtrznej pokry-

wy.

Pralka nie jest

pod³¹czona do pr¹du.

W³o¿yæ wtyczkê do gniazdka.

Pralka nie jest w³¹czo-

na.

W³¹czyæ pralkê przyciskiem �.

W³¹czona jest blokada

rodzicielska.

Wy³¹czyæ blokadê rodzicielska,

zgodnie z opisem w rozdziale

"Zmiana przebiegu programu",

punkt "Blokada rodzicielska".

Brak pr¹du. Otworzyæ pokrywê zgodnie z

opisem na koñcu tego roz-

dzia³u.

W celu ochrony przed oparzeniami pokrywy nie mo¿na

otworzyæ przy temperaturze k¹pieli pior¹cej przekra-

czaj¹cej 55 °C.

Pokrywa wewnêtrz-

na nie zatrzaskuje

siê prawid³owo.

Blokada pokrywy we-

wnêtrznej nie jest zwol-

niona.

Otworzyæ do oporu zewnêtrzn¹

pokrywê. Nastêpnie zamkn¹æ

wewnêtrzn¹ pokrywê.

Usterki
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Niezadowalaj¹cy efekt prania

Problem Przyczyna Postêpowanie

Tkaniny prane w

p³ynnych œrodkach

pior¹cych s¹ nie-

wystarczaj¹co

uprane.

P³ynne œrodki pior¹ce nie

zawieraj¹ wybielaczy.

Plamy po owocach, ka-

wie i herbacie nie mog¹

byæ usuniête.

– Zastosowaæ proszek do pra-

nia z wybielaczem.

– Do komory� nale¿y dodaæ

odplamiacz.

– Do komory na œrodki pior¹ce

nie nale¿y nigdy dozowaæ

jednoczeœnie p³ynnego œrod-

ka pior¹cego i soli do odpla-

miania.

Na upranych tkani-

nach pozostaj¹

szare, elastyczne

osady.

Do prania u¿yto zbyt

ma³ej iloœci œrodka

pior¹cego (tkaniny by³y

mocno zabrudzone, np.

olejami, maœciami).

– Do prania tego rodzaju za-

brudzeñ nale¿y stosowaæ

wiêksz¹ iloœæ œrodków

pior¹cych lub p³ynne œrodki

pior¹ce.

– Przed nastêpnym praniem

nale¿y uruchomiæ program

pior¹cy 60°C z p³ynnym

œrodkiem pior¹cym bez ³a-

dunku.

Na upranych tkani-

nach osadzaj¹ siê

bia³e osady, po-

dobne do proszku

do prania.

U¿yty proszek zawiera

sk³adniki nierozpuszczal-

ne w wodzie (zeolity) do

zmiêkczania wody. Osa-

dzaj¹ siê one na tkani-

nach.

– Po wyschniêciu nale¿y spró-

bowaæ usun¹æ osady

szczotk¹.

– Ciemne tkaniny nale¿y w

przysz³oœci praæ w p³ynnych

œrodkach pior¹cych. P³ynne

œrodki pior¹ce nie zawieraj¹

takich sk³adników.

– Praæ tkaniny w programie

Tkaniny ciemne.
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Otwieranie pokrywy przy

zatkanym odp³ywie i/lub braku

pr¹du

� Wy³¹czyæ pralkê.

� Otworzyæ klapkê filtra odp³ywowego

za pomoc¹ ¿ó³tego otwieracza.

Zatkany odp³yw

Jeœli odp³yw jest zatkany, w pralce

mo¿e siê znajdowaæ du¿a iloœæ wody

(maks. 25l).

�Ostro¿nie: jeœli chwilê wczeœniej

odbywa³o siê pranie w wysokiej tem-

peraturze, zachodzi niebezpieczeñ-

stwo odniesienia oparzeñ!

Spuszczanie k¹pieli pior¹cej

� Podstawiæ pod klapkê jakieœ naczy-

nie.

Nie wykrêcaæ ca³kowicie filtra

odp³ywowego.

� Poluzowaæ filtr odp³ywowy, a¿ za-

cznie wyp³ywaæ woda.

Przerywanie wyp³ywu wody:

� Dokrêciæ z powrotem filtr odp³ywowy.

Jeœli nie wyp³ywa ju¿ wiêcej woda:

� Wykrêciæ ca³kowicie filtr odp³ywowy.

Usterki
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� Wyczyœciæ dok³adnie filtr odp³ywowy.

� Proszê sprawdziæ, czy skrzyde³ka

pompy spustowej lekko siê obracaj¹,

ew. usun¹æ cia³a obce (guziki, mone-

ty itp.) wyczyœciæ wnêtrze.

� Za³o¿yæ z powrotem filtr odp³ywowy i

dobrze go dokrêciæ.

�Jeœli filtr odp³ywowy nie zostanie

z powrotem za³o¿ony i dobrze do-

krêcony, woda bêdzie wyp³ywaæ z

pralki.

Aby unikn¹æ strat detergentu, po czysz-

czeniu filtra odp³ywowego, przez szu-

fladê na œrodki pior¹ce nale¿y nalaæ ok.

2 litry wody. Nadmiar wody zostanie au-

tomatycznie odpompowany przed na-

stêpnym cyklem pior¹cym.

Otwieranie pokrywy

�Przed wyjêciem prania nale¿y

siê zawsze upewniæ, czy bêben siê

nie obraca. Przy siêganiu do obra-

caj¹cego siê jeszcze bêbna zacho-

dzi du¿e niebezpieczeñstwo odnie-

sienia powa¿nych zranieñ.

� Ci¹gn¹æ za blokadê awaryjn¹, a¿

otworzy siê zewnêtrzna pokrywa.

� Otworzyæ zewnêtrzn¹ pokrywê do

oporu, pokrywa wewnêtrzna otwiera

siê automatycznie.
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Naprawy

W przypadku usterek, których nie mo¿-

na usun¹æ samodzielnie, proszê powia-

domiæ:

– swojego sprzedawcê urz¹dzeñ firmy

Miele;

– serwis firmy Miele pod numerem

telefonu: 22 54 33 630

Serwis wymaga podania oznaczenia

modelu i numeru seryjnego Pañstwa

pralki. Dane te znajduj¹ siê na tabliczce

znamionowej na tylnej œciance urz¹dze-

nia.

Aktualizacja programów (Update)

Z³¹cze optyczne PC s³u¿y serwisowi

jako punkt dostêpowy do aktualizacji

programów (PC = Programm Correc-

tion).

Dziêki temu mo¿liwe bêdzie uwzglêd-

nienie w sterowaniu Pañstwa pralki au-

tomatycznej przysz³ego rozwoju w za-

kresie œrodków pior¹cych, tkanin i spo-

sobu prania.

Firma Miele poinformuje Pañstwa w od-

powiednim czasie o mo¿liwoœci doko-

nania aktualizacji programów.

Wyposa¿enie dodatkowe

Wyposa¿enie dodatkowe do pralek au-

tomatycznych mo¿na nabyæ w sklepach

specjalistycznych lub w serwisie firmy

Miele.
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Widok z przodu

�Przy³¹cze elektryczne

�W¹¿ dop³ywowy

�Pokrywa z panelem sterowania

�Klapka filtra odp³ywowego, pompy

spustowej i odblokowywania awaryj-

nego

�Nó¿ki

�W¹¿ odp³ywowy (z obracanym i zdej-

mowanym kolankiem) z ró¿nymi mo-

¿liwoœciami poprowadzenia odp³ywu

wody

Ustawianie i pod³¹czanie
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Usuwanie zabezpieczenia

transportowego

� Przetransportowaæ urz¹dzenie z opa-

kowania w miejsce jego ustawienia.

� Wykrêciæ 4 zewnêtrzne œruby A i je

wyj¹æ.

� Ca³kowicie odkrêciæ 4 œruby B. Œruby

te pozostan¹ w belkach transporto-

wych.

� Zdj¹æ belki transportowe.

�Zaœlepiæ otwory po usuniêtym

zabezpieczeniu transportowym!

Niezaœlepione otwory stwarzaj¹ za-

gro¿enie odniesienia zranieñ.

� Zamkn¹æ 4 otwory za³¹czonymi zaœ-

lepkami.

�Proszê zachowaæ belki transpor-

towe i œruby. Belki transportowe

musz¹ byæ montowane przed ka¿-

dym transportem pralki (np. przy

przeprowadzce)!

Ponowny monta¿ zabezpieczenia

transportowego

� Monta¿ zabezpieczenia transporto-

wego odbywa siê w odwrotnej kolej-

noœci.

Ustawianie i pod³¹czanie
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Wypoziomowanie

� Ustawiæ pralkê równo i stabilnie.

Powierzchnia do ustawienia

Jako powierzchnia do ustawienia najle-

piej nadaje siê posadzka betonowa. W

przeciwieñstwie do pod³ogi drewnianej

lub innej pod³ogi o „miêkkich” w³aœci-

woœciach nie wpada ona tak ³atwo w

wibracje przy wirowaniu.

�Nó¿ki urz¹dzenia i powierzchnia

do ustawienia musz¹ byæ suche. W

przeciwnym razie zachodzi niebez-

pieczeñstwo œlizgania siê przy wiro-

waniu.

Nie ustawiaæ pralki na miêkkim po-

d³o¿u, poniewa¿ w przeciwnym razie

urz¹dzenie bêdzie wpadaæ w wibra-

cje przy wirowaniu.

Przy ustawieniu na pod³odze drew-

nianej obowi¹zuj¹ nastêpuj¹ce zasa-

dy:

– ustawiæ pralkê na p³ycie wiórowej

(min. 60 x 45 x 3 cm). P³yta powinna

byæ przykrêcona do mo¿liwie wielu

legarów, nie zaœ do desek pod³ogo-

wych.

– W miarê mo¿liwoœci nale¿y ustawiaæ

urz¹dzenie w rogu pomieszczenia.

Pod³oga jest tam zawsze najbardziej

stabilna.

Wykrêcanie i kontrowanie nó¿ek

Wypoziomowanie pralki nastêpuje za

pomoc¹ wykrêcanych nó¿ek.

� Wykrêciæ nó¿kê (ew. obie nó¿ki), do-

póki urz¹dzenie nie zostanie ustawio-

ne poziomo.

� Przytrzymaæ nó¿kê kluczem hydrau-

licznym.

� Dokrêciæ nakrêtkê kontruj¹c¹ do obu-

dowy za pomoc¹ œrubokrêta.

Ustawianie i pod³¹czanie
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System ochrony wodnej Miele

System ochrony wodnej Miele gwaran-

tuje szeroko zakrojon¹ ochronê przed

uszkodzeniami spowodowanymi przez

wodê wylewaj¹c¹ siê z pralki.

System ten sk³ada siê zasadniczo z

trzech elementów:

1) wê¿a dop³ywowego

2) elektroniki i obudowy

3) wê¿a odp³ywowego

1) W¹¿ dop³ywowy

– Ochrona przed rozerwaniem wê¿a

W¹¿ dop³ywowy jest odporny na

dzia³anie ciœnienia 7000 kPa.

2) Elektronika i obudowa

– Wanna pod³ogowa

Woda wyp³ywaj¹ca z urz¹dzenia

wskutek jego nieszczelnoœci jest

zbierana w wannie pod³ogowej.

Prze³¹cznik p³ywakowy powoduje

wy³¹czenie zaworów dop³ywu wody.

Nastêpuje blokada dalszego dopro-

wadzania wody; woda znajduj¹ca siê

w bêbnie zostaje odpompowana.

– Ochrona przed przelaniem

W ten sposób zapobiega siê przela-

niu siê wody w pralce wskutek nie-

kontrolowanego dop³ywu wody. Je-

¿eli poziom wody podniesie siê po-

wy¿ej okreœlonej wartoœci, nastêpuje

w³¹czenie pompy odp³ywowej i kon-

trolowane odpompowywanie wody.

3) W¹¿ odp³ywowy

W¹¿ odp³ywowy jest zabezpieczony

systemem wentylacyjnym. W ten

sposób zapobiega siê zasysaniu pu-

stej zawartoœci pralki.

Ustawianie i pod³¹czanie
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Dop³yw wody

Urz¹dzenie mo¿e zostaæ pod³¹czone

do instalacji wodoci¹gowej bez poœred-

nictwa zaworu zwrotnego, poniewa¿ zo-

sta³o zbudowane zgodnie z obo-

wi¹zuj¹cymi normami.

Ciœnienie przep³ywu wody musi wyno-

siæ co najmniej 100 kPa i nie wiêcej ni¿

1.000 kPa. Je¿eli jest wy¿sze od

1.000 kPa, nale¿y wbudowaæ zawór do

redukcji ciœnienia.

Do pod³¹czenia potrzebny jest zawór

wodny z gwintem
3
/4".

Je¿eli nie jest to mo¿liwe, po³¹czenie z

instalacj¹ wodoci¹gow¹ mo¿e zostaæ

wykonane wy³¹cznie przez uprawnione-

go instalatora.

�Po³¹czenie gwintowe znajduje

siê pod ciœnieniem. Z tego powodu

nale¿y skontrolowaæ poprzez powol-

ne otwieranie zaworu, czy pod³¹cze-

nie jest szczelne. W razie potrzeby

nale¿y skorygowaæ osadzenie

uszczelki oraz po³¹czenie gwintowe.

Pralka nie jest przystosowana do

pod³¹czenia do ciep³ej wody.

Konserwacja

Wymieniaj¹c w¹¿ nale¿y stosowaæ

wy³¹cznie oryginalne wê¿e Miele o wy-

trzyma³oœci co najmniej 7000 kPa.

Nie wolno usuwaæ sitka znajduj¹cego

siê w wolnym koñcu wê¿a dop³ywo-

wego.

Ustawianie i pod³¹czanie
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Odp³yw wody

K¹piel pior¹ca jest usuwana z pralki

przez pompê o wysokoœci t³oczenia

1 m. D³ugoœæ wê¿a odp³ywowego wy-

nosi 1,5 m. Zagiêcia wê¿a mog¹ utrud-

niaæ odp³yw wody. Kolanko na koñcu

wê¿a mo¿na obróciæ ew. zdj¹æ.

W razie potrzeby w¹¿ odp³ywowy mo¿e

byæ przed³u¿ony do 5 m. Niezbêdne ak-

cesoria s¹ do nabycia w handlu specja-

listycznym lub w serwisie Miele.

Mo¿liwoœci odprowadzania wody:

1. Zawieszenie wê¿a w umywalce lub w

zlewie:

Proszê przestrzegaæ:

– W¹¿ nale¿y zabezpieczyæ przed ze-

œlizgniêciem!

– Jeœli woda jest odpompowywana do

umywalki, musi sp³ywaæ wystarcza-

j¹co szybko. W przeciwnym razie za-

chodzi ryzyko, ¿e woda siê przeleje

lub czêœæ wody zostanie zassana z

powrotem do pralki.

2. Pod³¹czenie do rury kanalizacyjnej z

muf¹ gumow¹ (syfon nie jest bez-

wzglêdnie wymagany).

3. Odp³yw do spustu pod³ogowego.

4. Pod³¹czenie do syfonu umywalkowe-

go za pomoc¹ plastikowego króæca.

Proszê przestrzegaæ:

�Adapter

�Nakrêtka

�Opaska zaciskowa

�Koñcówka wê¿a

� Zainstalowaæ adapter � do syfonu

umywalkowego za pomoc¹ nakrêtki

�.

� Nasadziæ koñcówkê wê¿a � na a-

dapter �.

� Opaskê zaciskow¹ � zacisn¹æ zaraz

za nakrêtk¹ za pomoc¹ œrubokrêta.

Ustawianie i pod³¹czanie
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Przy³¹cze elektryczne

Pralka wyposa¿ona jest w gotowy do

pod³¹czenia przewód zasilaj¹cy z wty-

czk¹.

Wtyczka musi byæ zawsze dostêpna,

aby by³a mo¿liwoœæ od³¹czenia pralki

od zasilania.

Pralkê nale¿y zasilaæ wy³¹cznie z insta-

lacji wykonanej zgodnie z obowi¹zu-

j¹cymi normami. W ¿adnym wypadku

pralki nie wolno pod³¹czaæ do zasilania

za poœrednictwem przed³u¿aczy, jak

np. listwy zasilaj¹ce itp., w celu wyklu-

czenia potencjalnych zagro¿eñ (za-

gro¿enia po¿arowego).

Dane dotycz¹ce znamionowego poboru

pr¹du i odpowiedniego zabezpieczenia

znajduj¹ siê na tabliczce znamionowej.

Nale¿y porównaæ je z parametrami sieci

elektrycznej.

Ustawianie i pod³¹czanie
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£adunek Dane eksploatacyjne Wilgot-

noœæ

reszt-

kowa

Energia Woda Czas trwania

w kWh w l w %

Bawe³na 90°C 6,0 kg 1,75 48 2 h 09 min -

60°C 6,0 kg 0,95 48 1 h 49 min -

60°C 3,0 kg 0,70 34 1 h 49 min -

�* 6,0 kg 0,85 48 2 h 39 min 53

�* 3,0 kg 0,62 34 2 h 39 min 53

40°C 6,0 kg 0,69 58 2 h 09 min -

40°C 3,0 kg 0,50 34 2 h 09 min -

�* 3,0 kg 0,45 34 2 h 39 min 53

Tkaniny delikatne 40°C 2,5 kg 0,45 45 1 h 52 min 30

Syntetyki 30°C 1,5 kg 0,30 65 59 min -

We³na� 30°C 2,0 kg 0,23 39 39 min -

Jedwab� 30°C 1,0 kg 0,25 39 38 min -

Expres 20 40°C 3,0 kg 0,30 26 20 min -

Automatic plus 40°C 3,0 kg 0,45 35 - 50 1 h 24 min -

Koszule 60°C 1,5 kg 0,90 52 1 h 09 min -

Jeans 40°C 3,0 kg 0,50 45 54 min -

Outdoor 40°C 2,0 kg 0,45 59 59 min -

Tkaniny ciemne 40°C 3,0 kg 0,58 55 1 h 14 min -

Wskazówka do testów porównawczych:

* Program testowy wg EN 60456 i etykieta energetyczna zgodnie

z Dyrektyw¹ Europejsk¹ 1061/2010

Dane eksploatacyjne mog¹ odbiegaæ od podanych wartoœci w zale¿noœci od

ciœnienia wody, twardoœci wody, temperatury pobieranej wody, temperatury

otoczenia, rodzaju prania, iloœci prania, wahañ napiêcia w sieci elektrycznej i

wybranych funkcji dodatkowych.

Dane eksploatacyjne
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Wysokoœæ 900 mm

Wysokoœæ przy otwartej pokrywie 1390 mm

Szerokoœæ 459 mm

G³êbokoœæ 601 mm

Ciê¿ar pustego urz¹dzenia 94,0 kg

Pojemnoœæ 6,0 kg suchego prania

Napiêcie zasilaj¹ce patrz tabliczka znamionowa

Moc przy³¹czeniowa patrz tabliczka znamionowa

Zabezpieczenie patrz tabliczka znamionowa

Dane eksploatacyjne patrz rozdzia³ Dane eksploatacyjne

Dynamiczne ciœnienie wody min. 100 kPa (1 bar)

Statyczne ciœnienie wody maks. 1.000 kPa (10 bar)

D³ugoœæ wê¿a dop³ywowego 1,70 m

D³ugoœæ wê¿a odp³ywowego 1,50 m

D³ugoœæ przewodu pod³¹czeniowego 2,40 m

Wysokoœæ odpompowywania maks. 1,00 m

Odleg³oœæ odpompowywania maks. 5,00 m

Znaki certyfikacyjne patrz tabliczka znamionowa

Dane techniczne
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Karta produktu do pralek dla gospodarstw domowych
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Karta produktu do pralek dla gospodarstw domowych
w odniesieniu do rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) nr 1061/2010

MIELE

Identyfikator modelu W 685

Pojemność znamionowa
1 6,0 kg

Klasa efektywności energetycznej

A+++ (największa efektywność) do D (najmniejsza efektywność) A+++

Roczne zużycie energii (AEc)
2 150 kWh/rok

Zużycie energii w przypadku standardowego programu prania tkanin bawełnia-
nych w 60 °C przy pełnym załadowaniu

0,85 kWh

Zużycie energii w przypadku standardowego programu prania tkanin bawełnia-
nych w 60 °C przy częściowym załadowaniu

0,62 kWh

Zużycie energii w przypadku standardowego programu prania tkanin bawełnia-
nych w 40 °C przy częściowym załadowaniu

0,45 kWh

Ważone zużycie energii w trybie wyłączenia (Po) 0,25 W

Ważone zużycie energii w trybie czuwania (Pl) 2,00 W

Ważone roczne zużycie wody (AWc)
3 8.800 litr/rok

Klasa efektywności wirowania

A (największa efektywność) do G (najmniejsza efektywność) B

Maksymalna szybkość wirowania
4 1.200 1/min

Wilgotność resztkowa
4 53 %

Program standardowy, do którego odnoszą się informacje zawarte na etykiecie i

w karcie produktu 
5

Baw. 60/40 ze strz.

Czas trwania standardowego programu prania

"Program prania tkanin bawełnianych przy 60°C" (pełne załadowanie) 159 min

"Program prania tkanin bawełnianych przy 60°C" (częściowe załadowanie) 159 min

"Program prania tkanin bawełnianych przy 40°C" (częściowe załadowanie) 159 min

Czas trwania trybu czuwania (Tl)
6 15 min

Poziom emitowanego hałasu

Faza prania
7 49 dB(A) re 1 pW

Faza wirowania
7 72 dB(A) re 1 pW

Urządzenie do zabudowy -

Niniejszy produkt nie uwalnia jonów srebra podczas cyklu prania.

● Tak, występuje
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1
W kg bawełny w przypadku standardowego programu prania tkanin bawełnianych w 60 °C przy peł-
nym załadowaniu lub standardowego programu prania tkanin bawełnianych w 40 °C przy pełnym za-
ładowaniu, w zależności od tego, która z tych wartości jest niższa

2
na podstawie 220 standardowych cykli prania w przypadku programów prania tkanin bawełnianych
w 60 °C i 40 °C przy pełnym i częściowym załadowaniu oraz zużycie w trybach niskiego zużycia
energii. Rzeczywiste zużycie energii zależy od sposobu użytkowania urządzenia.

3
na podstawie 220 standardowych cykli prania w przypadku programów prania tkanin bawełnianych
w 60 °C i 40 °C przy pełnym i częściowym załadowaniu. Rzeczywiste zużycie wody zależy od sposo-
bu użytkowania urządzenia.

4
W przypadku standardowego programu prania tkanin bawełnianych w 60 °C przy pełnym załadowa-
niu lub standardowego programu prania tkanin bawełnianych w 40 °C przy częściowym załadowaniu,
w zależności od tego, która z tych wartości jest niższa, oraz wilgotność resztkowa uzyskana w przy-
padku standardowego programu prania tkanin bawełnianych w 60 °C przy pełnym załadowaniu lub
standardowego programu prania tkanin bawełnianych w 40 °C przy częściowym załadowaniu, w za-
leżności od tego, która z tych wartości jest wyższa.

5
Te programy są odpowiednie do prania tkanin bawełnianych normalnie zabrudzonych oraz są najbar-
dziej efektywnymi programami pod względem łącznego zużycia energii i wody.

6
w przypadku, gdy pralka dla gospodarstw domowych jest wyposażona w system zarządzania ener-
gią

7
w przypadku standardowego programu prania tkanin bawełnianych w 60 °C przy pełnym załadowa-
niu



Za pomoc¹ funkcji programowanych

mo¿na dostosowaæ elektronikê pralki

do zró¿nicowanych wymagañ.

Funkcje programowane mo¿na zmie-

niæ w ka¿dej chwili.

Otwieranie funkcji programowanych

Funkcje programowane wywo³uje siê

za pomoc¹ przycisku Start/Stop i pro-

gramatora. Przycisk i programator

posiadaj¹ tutaj drug¹ funkcjê, która

nie jest oznaczona na panelu stero-

wania.

Warunki wstêpne:

– Pralka jest wy³¹czona.

– Pralka jest zamkniêta.

�Nacisn¹æ przycisk Start/Stop i przy-

trzymaæ go naciœniêtym podczas wy-

konywania kroków � do 
.

�Wcisn¹æ przycisk �.


Gdy tylko na wyœwietlaczu pojawi siê

. . .

Jêzyk � ...

. . . mo¿na puœciæ przycisk Start/

Stop.

Teraz znajduj¹ siê Pañstwo w funkcjach

programowanych.

Wybór funkcji programowanej

�Obracaæ programator, a¿ na wyœwie-

tlaczu pojawi siê ¿¹dana funkcja pro-

gramowana.

�Nacisn¹æ przycisk Start/Stop, ¿eby

zmodyfikowaæ wyœwietlan¹ funkcjê

programowan¹.

Modyfikacja funkcji programowanej

Przez obracanie programatora wyœwie-

tla siê ró¿ne opcje funkcji programowa-

nej.

Ustawiona opcja jest zaznaczona

"ptaszkiem" �.

�Obracaæ programator, a¿ zostanie

wyœwietlona ¿¹dana opcja.

�Nacisn¹æ przycisk Start/Stop, ¿eby

aktywowaæ ¿¹dan¹ opcjê.

Koñczenie funkcji programowanych

�Obracaæ programator, a¿ na wyœwie-

tlaczu pojawi siê powrót �.

�Nacisn¹æ przycisk Start/Stop.

Jêzyk �

Wyœwietlacz mo¿e operowaæ w ró¿-

nych jêzykach.

Flaga � za s³owem Jêzyk s³u¿y jako

wskazówka, jeœli zostanie ustawiony

niezrozumia³y jêzyk.

Wybrany jêzyk zostaje zachowany w

pamiêci.

Funkcje programowane
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Woda Plus

Za pomoc¹ funkcji programowanej

Woda Plus mo¿na ustawiæ opcje dla

funkcji dodatkowej Woda plus.

Do wyboru s¹ trzy opcje:

Woda +

(stan fabryczny)

Stan wody (wiêcej wody) zostanie pod-

wy¿szony podczas prania i p³ukania.

Dodatkowe p³ukanie

Zostanie przeprowadzone dodatkowe

p³ukanie.

Woda+ i dod. p³uk.

Podwy¿szenie poziomu wody podczas

prania i p³ukania i dodatkowe p³ukanie.

Tryb ³agodny

Przy uaktywnionej funkcji Tryb ³agod-

ny zostaj¹ zredukowane ruchy bêb-

na. Dziêki temu lekko zabrudzone

tkaniny mog¹ byæ prane ³agodniej.

Tryb ³agodny mo¿na uaktywniæ w pro-

gramach Bawe³na i Tkaniny delikatne.

Tryb ³agodny w stanie fabrycznym jest

wy³¹czony.

Sch³adzanie k¹pieli

Na zakoñczenie prania g³ównego do

bêbna jest pobierana dodatkowa

woda w celu sch³odzenia k¹pieli

pior¹cej.

Sch³adzanie k¹pieli odbywa siê przy

wyborze temperatury 90°C i 75°C.

Sch³adzanie k¹pieli nale¿y uaktywniæ:

– przy zawieszeniu wê¿a odp³ywowego

w umywalce lub w zlewie, aby unik-

n¹æ niebezpieczeñstwa odniesienia

oparzeñ.

– w budynkach, w których instalacja

kanalizacyjna nie odpowiada normie

DIN 1986.

Sch³adzanie k¹pieli w stanie fabrycz-

nym jest wy³¹czone.

Funkcje programowane
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Kod PIN

Za pomoc¹ kodu PIN mo¿na zabloko-

waæ elektronikê urz¹dzenia. Dziêki

temu pralka bêdzie chroniona przed

niepowo³anym u¿yciem.

Przy aktywnym kodzie PIN, ¿eby móc

obs³ugiwaæ pralkê, po w³¹czeniu nale¿y

wprowadziæ kod.

Kod PIN ...

� Nacisn¹æ przycisk Start/Stop.

Aktywacja kodu PIN

aktywacja

� Nacisn¹æ przycisk Start/Stop.

Teraz zostan¹ Pañstwo poproszeni o

wprowadzenie kodu PIN.

Wprowadzanie kodu

Kod brzmi 125 i nie mo¿e zostaæ zmie-

niony.

O __ __

� Obracaæ programator, a¿ zostanie

wyœwietlona cyfra 1.

� W celu potwierdzenia cyfry 1 nacis-

n¹æ przycisk Start/Stop.

� Powtarzaæ postêpowanie, a¿ zostan¹

wprowadzone wszystkie trzy cyfry.

1 2 5

� Nacisn¹æ przycisk Start/Stop.

Jako potwierdzenie na wyœwietlaczu

pojawia siê:

Kod aktywny

Po wy³¹czeniu pralka mo¿e byæ

obs³ugiwana tylko po wprowadzeniu

kodu.

Obs³uga pralki z kodem PIN

Po w³¹czeniu zostan¹ Pañstwo popro-

szeni o wprowadzenie kodu.

� Proszê wprowadziæ kod wed³ug po-

wy¿szego opisu i go potwierdziæ.

Pralka zostanie udostêpniona do

obs³ugi.

Dezaktywacja kodu PIN

W³¹czyæ funkcje programowane zgod-

nie z opisem.

� Gdy tylko na ekranie pojawi siê . . .

O __ __

. . . mo¿na puœciæ przycisk Start/

Stop.

� Teraz proszê podaæ kod i nacisn¹æ

przycisk Start/Stop.

� Wybraæ Kod PIN i potwierdziæ opcjê

dezaktywacja.

Funkcje programowane
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Jednostka temp.

Mo¿ecie Pañstwo zdecydowaæ, czy

dane temperaturowe maj¹ byæ wy-

œwietlane w °C/Celsius czy w °F/Fah-

renheit.

W stanie fabrycznym ustawione s¹ °C/

Celsius.

Brzêczyk

Przy aktywnym brzêczyku na zakoñ-

czenie programu i przy funkcji W wo-

dzie rozlega siê sygna³ akustyczny.

Brzêczyk mo¿na wy³¹czyæ lub wybraæ

jedno z dwóch ustawieñ g³oœnoœci:

wy³.

Brzêczyk jest wy³¹czony.

(Stan fabryczny)

normalnie

Brzêczyk rozbrzmiewa na zakoñczenie

programu i przy funkcji W wodzie z

g³oœnoœci¹ normalnie.

g³oœno

Brzêczyk rozbrzmiewa na zakoñczenie

programu i przy funkcji W wodzie z

g³oœnoœci¹ g³oœno.

Ton potwierdzenia

Naciœniêcie dowolnego przycisku zo-

stanie potwierdzone sygna³em aku-

stycznym.

W stanie fabrycznym potwierdzenie

akustyczne jest wy³¹czone.

Jasnoœæ

Jasnoœæ wyœwietlacza mo¿e zostaæ

ustawiona na dziesiêciu ró¿nych po-

ziomach.

WskaŸnik graficzny wskazuje ustawiony

poziom.

W stanie fabrycznym jest ustawiony po-

ziom 5.

Jasnoœæ jest zmieniana od razu przy

wybieraniu poszczególnych poziomów.

Kontrast

Kontrast wyœwietlacza mo¿e zostaæ

ustawiony na dziesiêciu ró¿nych po-

ziomach.

WskaŸnik graficzny wskazuje ustawiony

poziom.

W stanie fabrycznym jest ustawiony po-

ziom 5.

Kontrast jest zmieniany od razu przy

wybieraniu poszczególnych poziomów.

Funkcje programowane
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Czuwanie

Wyœwietlacz staje siê ciemny a przy-

cisk Start/Stop miga powoli w celu

oszczêdzania energii.

Generalnie wyswietlacz gaœnie,

– gdy w ci¹gu 10 minut po w³¹czeniu

nie zostanie wybrany ¿aden pro-

gram;

– 10 minut po zakoñczeniu programu.

Naciœniêcie jednego z przycisków spo-

woduje ponowne w³¹czenie wyœwietla-

cza.

Dodatkowo mo¿na wybraæ, czy w trak-

cie trwania programu wyœwietlacz ma

byæ w³¹czony czy wy³¹czony.

w³.

Funkcja czuwania jest w³¹czona. Wy-

œwietlacz wy³¹czy siê w ci¹gu 10 minut

po uruchomieniu programu.

nie w bie¿¹cym progr.

(stan fabryczny)

Funkcja czuwania jest wy³¹czona. Wy-

œwietlacz pozostaje w³¹czony podczas

trwania programu.

Pamiêæ

Po uruchomieniu programu pralka

zapamiêtuje ostatnie ustawienia (pro-

gram, temperaturê, iloœæ obrotów i

funkcje dodatkowe).

Po ponownym w³¹czeniu pralka poka¿e

zapamiêtane sk³adniki programowe.

Funkcja Pamiêæ w stanie fabrycznym

jest wy³¹czona.

Bez zagnieceñ

Ochrona przed zagniataniem reduku-

je tworzenie zagnieceñ po zakoñcze-

niu programu.

Bêben porusza siê jeszcze do 30 minut

po zakoñczeniu programu. Pralka mo¿e

zostaæ otwarta w ka¿dej chwili.

w³.

(stan fabryczny)

Ochrona przed zagniataniem jest

w³¹czona.

wy³.

Ochrona przed zagniataniem jest

wy³¹czona.

Funkcje programowane
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Miele oznacza perfekcyjn¹ pielêgnacjê

prania. Pralki automatyczne firmy Miele

dysponuj¹ wieloma programami spe-

cjalnymi, których przebieg jest ustawio-

ny optymalnie dla ró¿nych tekstyliów.

Dziêki opracowaniu w³asnych specjal-

nych œrodków pior¹cych (program Ca-

reCollection) i produktów pielêgnacyj-

nych Miele oferuje wyj¹tkowy system do

³agodnego czyszczenia i pielêgnacji

Pañstwa tkanin.

Poni¿ej przedstawiamy Pañstwu pro-

gram CareCollection i produkty pielê-

gnacyjne firmy Miele. Te i wiele innych

interesuj¹cych produktów mo¿na zamó-

wiæ w sklepie internetowym Miele.

Wszystkie produkty s¹ równie¿ do na-

bycia w serwisie firmy Miele.

Program CareCollection

Specjalne œrodki pior¹ce Miele

"Outdoor"

Specjalny œrodek pior¹cy "Outdoor" za-

pewnia szczególnie ³agodne i efektyw-

ne czyszczenie i pielêgnacjê odzie¿y

membranowej.

"Sport"

Specjalny œrodek pior¹cy "Sport" czyœci

szczególnie ³agodnie odzie¿ sportow¹ i

tkaniny mikrofazowe. Pranie zostanie

szybko odœwie¿one a nieprzyjemne za-

pachy nie maj¹ ¿adnych szans.

"P³yn do prania puchu"

Wykonany na bazie delikatnych deter-

gentów i naturalnych œrodków pomocni-

czych ten specjalny œrodek pior¹cy

troszczy siê o rozluŸnienie puchu i tym

samym o zachowanie jego naturalnej

elastycznoœci.

P³yn do impregnacji Miele

P³yn impregnacyjny firmy Miele otacza

w³ókna tkaniny i w ten sposób czyni j¹

odporn¹ na dzia³anie wody, wiatru i za-

brudzeñ, nie zaklejaj¹c powierzchni.

Dziêki temu materia³ zachowuje w pe³ni

zdolnoœæ oddychania i elastycznoœæ.

Wyposa¿enie dodatkowe
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Œrodek pior¹cy "UltraWhite"

Œrodek pior¹cy Miele w proszku nadaje

siê w szczególnoœci do bia³ych i ja-

snych tkanin, jak równie¿ do mocno za-

brudzonych tkanin kolorowych.

Œrodek pior¹cy do kolorów "UltraCo-

lor"

Œrodek pior¹cy do kolorów "UltraColor"

nadaje siê doskonale do prania koloro-

wych i czarnych tkanin. Szczególny

sk³ad zapewnia usuwanie plam ju¿ w ni-

skich temperaturach i chroni kolory

przed wyblakniêciem i przebarwienia-

mi.

Œrodek pior¹cy "WoolCare"

Do szczególnie ³agodnego czyszczenia

i pielêgnacji delikatnych tkanin, jak

we³na czy jedwab, nadaje siê doskona-

le œrodek pior¹cy Miele "WoolCare".

Dziêki wyj¹tkowej formule pierze on do-

skonale ju¿ w 20°C i chroni kolory

przed wyblakniêciem.

P³yn zmiêkczaj¹cy

P³yn zmiêkczaj¹cy Miele nadaje praniu

szczególnie œwie¿y i naturalny zapach.

Zapobiega on równie¿ ³adowaniu elek-

trostatycznemu tkanin przy suszeniu

mechanicznym i sprawia, ¿e pranie sta-

je siê miêkkie i delikatne.

Wyposa¿enie dodatkowe
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